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Karácsonyi hangulat.
Budapest, decz. 24.

Fölötte komoly időben esnek az 
idei karácsonyi ünnepek.

Csak gyermekeknek volna szánva, 
hogy békében, boldogságban várják 
a kedves ünnepet ? Nem vágyik-e 
annak megnyugtató, léiekcsillapitó 
hatására még sokkal jobban a fel­
nőtt ember ? Nem áhitozik-e épüle­
tes varázsra a tanult, müveit ember 
még inkább, mint a csöndes fészken 
ülő egyszerű férfiú ?

Évezredekig tartó várakozás, vá­
gyakozás és kutatás után végre le­
szállóit az első szent éjszaka meg­
ígért boldogsága Betlehem meze­
jére. Ma is várakozunk, vágyakozunk 
és kutatunk megnyugtató, boldogító 
érzések után és ha testben nem, de 
lélekben odafordulunk az egykori 
istálló helyén épült Megtestesülés! 
templom felé, Betlehem felé, hol a 
próféták ígérete megvalósult, hol az 
Irgalom kegyelme betelt és hol kőbe 
vésve intenek felénk a szavak : „Itt 
született szűz Máriából Krisztus!“ 

Mennyire vágytak ez örvendetes 
hirt már hallani az Ó-testamentom 
választottjai! Hogy örültek előre a 
majdan bekövetkezendő kegyelem­
nek, mit az Ur jósága odaállított 
lelki szemük elé ! Egészen szokatlan, 
szinte érthetetlen szavakban adtak 
szivük túláradó érzésének kifejezést: 
„Lelkesedjetek halmok és hegyek, 
ujjongjatok erdők és mezők, dalol­
jatok öröm miatt ég és föld!“ Las­
san futott kedvüknek az idő, azért 
fohászkodtak: „Harmatozzátok egek 
már az igazat, felhők ontsátok alá, 
föld, sarjazd már a Megváltót!“

A szent atyáknak nem volt szánv,

hogy megérjék a megtestesülés nagy 
kegyelmét; de telt az idő, végre 
betelt és ütött az óra. Leszállt az 
angyal és kiáltott az ember felé : 
„Nagy örömet hirdetek nektek!“

A második isteni személy világra 
születése volt a legnagyobb jótéte­
mény, melyet az Isten gyakorolt a 
bíinbeesett emberiséggel szemben,
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Olvasóinknak
és Kedves családjuknak bol­
dog, vidám, épületes és ál­
dásdús karácsonyi szent ün­
nepeket kívánunk-

A nAGYAR NÉPLAP 
^ szerkesztősége ^

mely áhítozott az igazság és meg­
váltás után.

És megszületett Jézus Krisztus, a 
világosság terjesztésére, vigasztalá­
sunkra, megváltásunkra, hogy újra az 
Atyának gyermekeivé, a boldogság 
örököseivé, egymás testvéreivé te­
gyen bennünket.
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Barátságos 

kérdés és kérés. 
Aegtett ön már mindent, 
hogy 1909-re a AAGYAR 
NÉPLAP-nak legalább 

egy uj olvasót szerezzen ?
l

És azóta minden templom, min­
den oltár, minden tabernákulum és 
minden miseáldozat megújítása en­
nek a Bethlehemnek. igazi jászolok, 
hol igazán jelen van az imádni való 
isteni Kisded, békesség teremtője 
Isten és ember közt.

Örvendjetek és vigadozzatok ke­
resztények. Csatlakozzatok az an­

gyalok, József és Mária, a pászto­
rok imádásához, csatlakozzatok a 
napkeleti bölcsek kódolásához. Ala­
kítsátok sziveteket is barlanggá át, 
méltó szent áldozások által, hogy 
abban is megtelepedjék Jézus, mint 
megszállott a rongyos istállóban. 
Hálálkodjatok a karácsonyi jótéte­
ményért, a mennyiben ti is jót tegye­
tek e napokon szegénynyel meg- 
szorulttal, gyámoltalan gyermekkel, 
megemlékezvén a jézusi igéről : 
„Bármi keveset tesztek a felbarátnak 
jót, olybá veszem, mintha nekem 
tettétek volna azt!“

Nevezetes eredménye a történelmi 
kutatásnak, hogy az napokban, mi­
kor az ígért Megváltó végre meg­
születetett Betlehemben, Augusztus 
császár idejében békesség uralkodott 
a földön. Ama hónapban a világ 
egyik táján se dúlt báboru. A min­
dig vérre szomjas római kardok alá- 
bocsátva, a mindig dicsőségre szom­
jazó sasos vitézek békére utasítva 
voltak. A rettegett római császár rá­
ért népe számlálására és ahhoz hasz­
nálta fel katonáit: nemhogy igázza- 
nak, hanem, hogy barátkozzanak a 
hódított népekkel. Így volt előké­
szítve az angyali kar dala: „Békes­
ség legyen a földön!“

Manap, sajnos, nincs ilyen békés 
hangulat a világban, mikor újra 
ránk köszönt a szent karácsony. 
Fegyverben áll a h tál mák serege 
és kínos feszültségben, aggódó féle­
lemben várjuk a felvetett kérdés 
válaszát: Igen, vagy nem? lesz-e 
háború? Országunk déli határán 
bizonytalanság és békétlenség vett 
lakást.

De nemcsak kívülről fenyeget a 
háború réme. Ez talán nem is volna
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olyannyira ijesztő, hiszen parányi 
ellenfél vicsorgatja ott fogát, mely 
csakhamar beletörne e kemény dióba, 
ha kedve addig nem változik és 
mégis beleharap.

Nagyobb rém a belső egyenetlen­
ség és nyugtalanság, mely általáno­
sabb bajt is zúdíthat az oszágra. 
Meg van zavarva Magyarországon a 
felekezeti békesség. Osztottak innen- 
ről is, túlról is meg nem érdemlett 
rúgásokat, ráhibáztak minden oldal­
ról és most ott állunk, hogy a pro­
testánsok csak az alkalmas pillana­
tot lesik, mikor léphetnek föl táma­
dólag a katholikusok ellen. Legna­
gyobb sajnálatra ki kell mondanunk 
az igazságát annak, hogy az illeté­
kes katholikus tényezők se tesznek 
semmit a fenyegető baj elhárítására, 
ellenkezőleg még szítják a lappangó 
szikrát.

Polgári sorban sincsen békesség. 
Gyanakvás, bizalmatlanság üldözi 
a magyart városok, községek köz- 
igazgatásában; megvesztegelhető bí­
rák igaztalan Ítélete, lelkiismeretlen 
tanácsok egyoldalú intézkedése, új­
ból magyart tüzel magyar ellen. — 
Ugyanakkor a más nemzetiségű ál­
lampolgárok komor szándékkal vérbe 
borítanák országunkat, hogy faji el­
fogultságukban félreértett igazságok­
ért vértanuságban haljanak ők is, 
de bukásra sodorják szent István 
birodalmát.

Megingatott a békesség a polgári 
rendek közt is. Gőgös mágnások 
Lilig meg a magasabb kormánypol- 
czokat és dobnak iiszköt a dolgozó 
osztályok közé megvetésük jeléül. 
Ugyanakkor a munkásosztály mélyre­
ható izgatással tölti el idejét, nem 
termelő munkával, mely nagyobb 
karaj kenyeret juttatna neki és csa­
ládjának. Mintha megint ellensége 
volna minden élő a többinek.

Hogy az ilyen áramlatok országos 
veszedelemmé nőhették ki magukat, 
annak okát sohsem a tömegben kell 
keresni, hanem mindig csak az 
egyesekben. Ahogy a bűn nem akkor 
válik gonoszszá, mikor végrehajtják, 
hanem már akkor, mikor gondolat­
ban elhatározzák, úgy a rendek és 
tömegek vétke se akkor válik ve­
szedelmessé, mikor megvalósul, ha­

nem már akkor, mikor az egyes 
emberek szivében a lehetőségre 
minden előfeltétel megvan.

A külső harcz csak folyománya a 
belső harcznak, a kiontott vér csak 
jelezi, hogy micsoda rettenetes indu­
latok tobzódnak a lelkek mélyén. 
A ki tehát békét kíván ma a világ­
nak. kívánnia kell X. Fiússal, hogy 
ujodjanak meg a lelkek Krisztusban. 
Az állami rend és a fegyveres hata­
lom csak ideig-óráig biztosit vala­
melyes nyugalmat; igazi békét csak 
a sziveken való uralkodás tud ala­
pozni.

Azért van, hogy békességet e 
földnek sem nyújthat más, mint ki 
nyújtotta azt születése által az egész 
világnak: Jézus!

A szivekre kell hatás, nem az 
emlékre csupán. Ki csak azért tar­
tózkodik a rossz tettől, mert tiltja és 
sújtja azt a törvény, az nem állam­
fenntartó polgár, az csak zabolázni 
való rettegtető. De éppen arra kell 
törekedni, hogy az ilyet is átalakít­
suk, vonjuk be a Krisztus hatása 
alá. Legfőbb törvények egyike: „Ne 
kívánd . . .!“ a másét, a más jószá­
gát, se nőjét, se ne irigyeld mástól 
a kenyeret, a jobb sort, a tisztessé­
get. Általában fékezni kell a szen­
vedélyeket, mert .csak ez a fék, 
melyet a szív magába szív, biztosítja 
a békés együttélést. Kezdeni kell a 
fék alkalmazását már a gyermekeknél, 
kikhez szólt és szól mindmáig az 
isteni Üdvözítő szava: „engedjétek 
hozzám őket!“ A kereszténytelen is­
kola azonban éppen Jézustól akarja 
elvonni az ifjúságot és a pogány­
sághoz visszatérő „szabad szerelem“, 
a társadalom alapját alkotó családot 
akarja szétbontani, ekkép az államot 
alapjából kiforgatni.

Azért résen legyenek a katholi­
kusok, hogy czéltudatos szellemi 
harczban az ellenfelet visszaverjék. 
Reményünk ebben a Krisztus támo­
gató ereje. Ebben a reményben gyű­
lünk dalra karácsony szent ünnepén 
és eltökéljük, hogy keresztény isko­
láinkat, a családot és a hitközséget 
ellenség martalékává lenni nem en­
gedjük.

Pásztorokhoz és napkeleti kirá­
lyokhoz csatlakozva járulunk hódolni

a jászol elé és a karácsonyfa gyer- 
tyácskáinak fénye emlékeztet minket 
a csillagra, mely vezérelte a bölcse­
ket Betlehemig. Ama bölcsek vissza­
térőben elkerülték a fondorkodó 
Hemdes házatáját és más utón tér­
tek haza. Mi is, mikor a bethlehemi 
jászolnál épültünk, jó elhatározást 
fogtunk, újabb igazságokat ismer­
tünk meg, visszatérőben ne járjunk 
megint a már taposott helytelen utón 
hanem válaszszuk a helyesebb utat 
és mi is kerüljük ki az egyház pa­
piros-ellenségeit, a rossz sajtót, mely 
épp oly ravasz és képmutató, minő 
volt a gyermekgyilkos zsidó király, 
hanem barátkozzunk csak a Krisztus 
barátságában büszkélkedő keresztény 
sajtóval.

A pártok egyesülése,
Budapest, deczember 24

Mult héten Andrássy, e héten 
Wekerle járt fent királyunknál, hogy 
az általános politikai bonyodalmat 
az ő jobbja segítsen megoldani. 
Hogy valóban ilyesmiről volt szó a 
király fogadó szobájában, azt többek 
közt abból is megtudjuk, hogy mind­
két miniszterjárást sürü miniszteri 
tanácskozás előzte meg és követte 
nyomon. Valóságos üzenetváltás fo­
lyik tehát a király és nemzet közt, 
mit a kormány közvetít. A király 
végleges álláspontja még nem jutott 
tudomásra, de újságolhatjuk, hogy 
abban a felterjesztésben, melyet 
királyunk a hadügyminisztertől ka­
pott e tárgyban, a magyar nemzeti 
katonai követelések elfogadhatóknak 
és teljesithetőknek vannak mondva !

Most már csak az a kérdés, hogy 
melyik követelések ? mert mindig 
voltak Magyarországon magyarok, 
kik csak olyasmit kívántak, mit az 
osztrák hadügyi kormány megenged­
hetőnek vélt, ellenben mindig is vol­
tak magyarok és ilyenek vannak 
most kormányon, kik a nemzeti 
kívánság tekintetében nehezen tud­
tak megegyezni az osztrákokkal. 
Azért nagyon érdekelne tudni, hogy 
a függetlenségi párt és Kossuth 
Ferencz katonai követelései ugyan- 
azok-e, mik voltak ellenzéki koruk­
ban, vagy pedig annyira simultak

t



már a befaló alkotmánypárti hatvan­
hetes kívánságokhoz, hogy nem nagy 
gondot okoznak immár az osztrák 
generálisoknak ?

Valamelyest tartunk tőle, hogy az 
utóbbi eset lesz igaz és akkor az 
összhang, mely kormányunk és az 
osztrákok közt létrejött, nem fog 
visszhangra találni a magyar nemzet 
szivében és félős, hogy újabban 
azok elé a bonyodalmak elé állító­
dunk, miket egy kis időre elhárított 
a nemzeti kormány és a koalicziós 
többség.

Másik tudósításunk Bécsből azt 
hozza hírül, hogy a közös bank 
dolga újra mereven tartja magát az 
önálló nemzeti bank rovására és 
emiatt késik a pártok egyesülésének 
létrejötte, annyira, hogy újévre nem 
is lesz meg, mint azt pedig már 
biztosra vették a miniszterek.

Persze, hogy ha az osztrák gene­
rálisok valami nemzeti kívánság! a 
azt felelik a magyarnak, hogy telje­
síthető volna, akkor a létszámemelés 
már befejezett dolog. Elismerik áz 
összes politikusok, a függetlenségiek 
is, hogy erre a mai viszonyok közt 
szükség van.

Ennek fejében kapunk némi vív­
mányt, csipp-csöpp alamizsnamor­
zsát. Például azt, hogy a katonák 
magyar anyanyelvűket a katonai 
szolgálat alatt is ápolhatják. Kissé 
homályos kijelentés, de ha nem ad­
tak világosabbat. Azt akarják vele 
mondani, hogy noha a vezényleti 
és szolgálati' nyelv csak a német 
marad, érintkezni lehetséges lesz a 
magyar ezredekben magyarul is tisz­
teknek és legénységnek. Valamicske 
tágítást kap magyar nyelvünk joga 
a belső szolgálati nyelv dolgában 
is; erre nagy súlyt vetni azonban 
kábaság, mert pl. a horvát ezredek 
belső szolgálati nyelve már 1868 óta 
tiszta horvát. Ebben tehát csak a 
horvátok után kullogunk és igy vív­
mánynak ez vajmi silány.

Az uj katonai büntető-törvény­
könyv beiktatja a magyar nyelv jogát 
annyiban, hogy nemcsak a tárgya­
lási nyelv lesz magyar, hanem a 
jegyzőkönyvet is e nyelven fogal­
mazzák meg. Ez se rósz. Tehát a 
gonosztevő katonával magyarul bc-
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szélnek, de a becsületes, jőravaló 
hadfi tovább is idegen nyelvre hall­
gasson.

A zászló és jelvény kérdésében 
eleget tesznek a magyar nemzeti 
kívánságnak, a mennyiben ezzel a 
hadsereg egysége csorbát nem szen­
ved. A hadseregnél ugyanis csak 
ezred-zászlók vívnak, sereg-zászlók 
nincsenek. Az ezred-zászlók közt 
tehát lesz valamivel több magyar, 
mint eddig volt. És magyarosabb 
lesz a czimer a csákón, felszerelé­
seken, patrontáskákon.

Mikor mi azt mondtuk, hogy ezek 
bizony soványka engedmények, azt 
felelték rá Bécsből, hogy egyelőre 
eleg legyen ennyi, mert számolni 
kell a hadsereg egységességének 
eszméjével, de alapját vetjük igy a 
további nemzeti irány fejlesztésének 
és előkészítjük egyéb reformok mel­
lett a kétéves szolgálatot, a mi a 
nemzetnek életbevágó érdeke, sokkal 
fontosabb, mint bármi más. És erre 
azt kell mondanunk, hogy Bécsben 
ez egyszer fején koppantották a 
szeget.

Minden értesülésünk különben csak 
tájékoztató, azt mutatja, hogy forr 
az üstben valami; hogy mi lesz a 
főzet maga, azt még tudni nem 
lehet. Megnyugtatásul annyit, hogy 
a király maga olybá veszi ezt az 
ügyet, mint a melyet végre egyszer 
a magyarok izére, kedvire kel! meg­
oldani.

A sokoldalú készségből én azt 
érzem ki, hogy bizonyára megint 
komoly bajok fenyegetik Ausztriát, 
ügy látszik, a háború rémét nem 
hiába festik falra. Mert csak olyan­
kor készséges magyarokhoz az ud­
var és a hadvezetőség, mikor vesze­
delem környékezi a dinasztiát.

Adja Isten, hogy e tekintetben 
csalóka legyen az érzésünk; akár­
mennyi és akármily nagyszerű kato-

Köhöges
rekedtség torokfájás, nehéz lrg-
luenza esetén biztosan segít ne- 
FeUer féle Elsa-ftuid. Próbatuca 
iá bérmentve. Rendeljünk Feller 
„él, Stubica, Centrate «am.

nai vívmány nem éri meg, hogy 
érte egyetlen magyar fiú vére hull­
jon a déli grániczon.

Már csak azért sem, mert a mit 
mi nemzeti vívmánynak követelünk, 
az minket igazság szerint már rég­
től megilletett volna; a ki olyasmiért 
drága árt ajánl fel vagy fizet, a mi 
már jog szerint az övé, az Ézsau- 
féle lencsevásárt csinál. Ilyet a ma­
gyar nemzet többször tett már a 
múltban. Meg is bánta mindannyiszor.

Bosznia körül.
A diplomáczia mind több kilátás­

sal igyekszik megoldani azt a föl­
adatát, hogy visszaállítsa a békét és 
nyugalmat a balkáni események által 
fölzaklatott nemzetek között. Örven­
detes jelenség, hogy a mily mérték­
ben nő a józan belátás szerepe a 
nemzetközi tárgyalásokban, oly mér­
tékben vészit jelentőségéből a dél­
szláv, különösen a szerb mozgalom. 
Teljes megegyezés a nemzetek kö­
zött, minden lehetőségétől megfosztja 
a szerbeket, hogy tu/csigázott aspi- 
ráczióikat érvényesíteni tudják, vagy 
pedig elszánt protektorokra tehesse­
nek szert.

Oroszország, megegyező jelenté­
sek szerint, csakugyan hajlandó rá, 
hogy a vitás kérdések közvetetlen 
tárgyalás során, előzetesen tisztáz­
tassanak.

Szerbiának és Montenegrónak 
nincs Ínyére sem az. hogy az osztrák 
és magyar monarkia Törökországgal 
újból tárgyalni kezd és e tárgyalás 
megegyezéssel kecsegtet, sem az, 
hogy Oroszország is hozzájárult az 
osztrák és magyar külügyi kormány 
jegyzékéhez. A nagyhatalmak meg­
egyezése lerombolja a két délszláv 
ország légvárait s ezért van, hogy 
Szerbiában is, Montenegróban is 
még mindig csak háborúról beszél­
nek, mint az utolsó eszközről, a 
melyhez a szerbek folyamodhatnak. 
Ezt mondotta Nikita, a fekete he­
gyek fejedelme is egy angol újság­
írónak, a ki a minap Cetinjében 
járt. A Törökországgal megindult 
tárgyalást azonban nem tartóztathatja 
föl és nem hiúsíthatja meg Nikita 
haragja és elkeseredése sem.

Hogy a nemzetközi helyzet miként 
alakult ki a tárgyalás megindításáig, 
arról a következő képet adja egy 
félhivatalos tudósitó jelentése :

Szerbiának és Montenegrónak az 
utóbbi időben történt fegyverkezese 
folytán szükségessé vált, hogy az 
osztrák és magyar monarkia katonai
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védőrendszabályokhoz folyamodjék. 
Az érdeklődés azonban ezekről az 
intézkedésekről csakhamar fontosabb 
kérdés felé fordult. Izvolszki orosz 
külügyminiszter legutóbbi európai 
körútja alkalmával Francziaország- 
ban és Angolországban szóvá tette 
a konferenczia kérdését és tanács­
kozást folytatott úgy Párisban, mint 
Londonban. A konferenczia megtar­
tása ellen az osztrák és magyar 
monarkiának nem volt kifogása és 
ehhez a monarkia hozzá is járult, 
így támadt a Balkán-kérdésből euró­
pai kérdés.

Föltételeink azonban akként szó­
lották, hogy a konferenczia mind­
addig meg nem tartható, a mig a 
konferenczia tárgyát tevő program­
pontok előzetesen és együttesen meg 
nem állapíttattak. A konferenczia 
mellett a tulajdonképpeni főkérdés a 
törökökkel való tárgyalás volt. Az 
egész kérdés súlypontja is ennek 
értelmében Belgrádból előbb Péter- 
várra, végre innen Konstantinápolyba 
helyeztetett át, tehát oda, a hova 
legelső sorban és mindjárt kezdettől 
fogva kellett volna jönnie. Konstan­
tinápolyban a törökökkel megkezdő­
dött tárgyalások folytatódnak és min­
den remény meg van arra nézve, 
hogy a közeljövőben meglesz az a 
megoldás, a mely mindkét részt ki 
fogja elégíteni. Ha pedig a törökök­
kel e megegyezés létrejött, akkor 
minden kérdés elintézettnek lesz 
tekinthető. Csak egy nehézség van. 
Törökország ugyanis Boszniáért 150 
millió korona kárpótlást követel a 
magyar-osztrák monarkiátói. Ezt Becs 
hajlandó is megfizetni, a nélkül, 
hogy megkérdezné, mit szólnak ehhez 
a magyarok. Hát mit szólhatunk ? 
Nyögünk és fizetünk. Már csak ez 
a mi sorsunk és nem más, hiába!

POLITIKAI VILÁG.

Hazáról beszélnek .. .
Hazáról beszélnek 
És a néphez szólnak:
Kis s nagy emberei,
Borongás korunknak.
S egyik igy, másik úgy 
Mondja, javasolja . . .

Igazán, nem tudni 
Legjobban hogy volna!
De azért csak folyjon 
A szóbeszéd árja.
Kell, hogy találjunk a 
Megállapodásra!

S akkor a cselekvés 
Vezet, czélunk utján.
Jön jobb kor a népre,
S boldog lesz hazáján.

Bódog- János.

Minisztertanács.
A héten a még gyengélkedő Kos­

suth Ferencz kereskedelemügyi mi­
niszter lakásán, Wekerle Sándor mi­
niszterelnök elnöklésével miniszteri 
tanácskozás volt, melyben Andrássy 
Gyula gróf belügyminiszter és Zichy 
Aladár gróf, a király személye kö­
rüli miniszter kivételével a kabinet 
valamennyi tagja részt vett. Andrássy 
Gyula gróf belügyminiszter beteg­
sége miatt nem mehetett el a ta­
nácskozásra. A miniszteri tanácsko­
zás elsőbben folyóügyeket tárgyalt 
és azután az általános politikai hely­
zetet vitatta meg a kormány. Arról 
értesülünk, hogy mind a katonai 
kérdésekkel, mind pedig a többi fon­
tosabb dologgal, mint a fúzióval és 
az ezzel kapcsolatos ügyekkel a kor­
mány behatóan csak a karácsony 
után való héten foglalkozik. We­
kerle Sándor miniszterelnök a ta­
nácskozás után még egy ideig Kos­
suth Ferencznél maradt és vele fél 
óra hosszat tanácskozott. A minisz­
terelnök szerdán reggel utazott Bécsbe, 
hogy a királynak jelentést tegyen a 
helyzetről. Az újévi üdvözlésről, il­
letve az újévi kormány-nyilatkoza­
tokról szintén csak karácsony után 
határoz a miniszteri tanácskozás.

Apponyi és a tótok.
A Národne Noviny cz-'mü Turócz- 

Szentmártonban megjelenő nemzeti­
ségi tót lap Apponyi Albert gróf 
vallás- és közoktatásügyi miniszter­
nek 1877-ben, Árva megye felső-árvái 
kerületének választóihoz intézett le­
velét közli fakszimilében. A levél igy 
hangzik :

„Mély sajnálkozásom tárgyát ké­
pezi, hogy e kerület derék válasz­
tóihoz saját nyelvükön nem szólha­
tok ; de ezen hátrány érzetében, me­
lyet előmozdítani föladatom leend, 
vigasztal annak tudata, hogy közös 
és ismert elveket vallunk.

Árvaváralja, 1877 márczius 18-án.
Apponyi Albert gróf, 

képviselőjelölt."
A „Nár. Nov.“ a levelet a követ­

kező kommentárral közli: „Annak 
bizonyságául, hogy Apponyi Albert 
gróf, a vallás- és közoktatásügy 
mostani minisztere, nem volt min­
denkor oly nagy gyalázója és gyű­
lölője a tót nyelvnek, de sőt szük­
ségesnek találta az országra nézve 
s maga sajnálta, hogy elhanyagolta

az országnak ezt a fontos nyelvét, 
közöljük sajátkezű levelét. Irta a 
felső-árvái kerület választóinak, a 
hol 1877-ben képviselőnek jelölték. 
A kommentár felesleges.“ Csak arra 
vagyunk kiváncsiak, hogy Apponyi 
gróf mikor gyalázta a tót nyelvet s 
miért ne írhatná alá most is nyu­
godtan az 1877-iki levelet ? .Mert 
hiszen Apponyi soha sem tiltott el 
senkit attól, hogy a tót nyelvet meg­
tanulja s csak azt kívánja, hogy mi­
ként a törvény rendeli, a tót isko­
lákban az állam hivatalos nyelvét is 
tanítsák.

A választóreform ellen.
Az újjászervező szocziáldemokrata 

párt vasárnap öt helyen rendezett a 
választói reform ellen tiltakozó nép- 
gyiiléseket. Törökszentmiklóson, Dar­
vas biharmegyei községben, Csajág 
községben, Újfaluban (Torontálme- 
gye) és Földesen (Hajdumegye). 
Karácsony másodnapján s az ezt 
követő vasárnapon az újjászervező 
szocziáldemokrata párt rendkívüli 
országos pártkongresszust tart.

A képviselőház.
Kedden délután egy órakor a kép­

viselőház formaszeríi ülést tartott, 
csupán a főrendiház üzeneteinek át­
vétele czéljából. Ugyanekkor a Ház 
elé terjesztette Hoitsy Pál a pénz­
ügyi bizottság jelentését az adóre­
formról.

Országgyűlés.
A képviselőház ülései a múlt hét 

óta szünetelnek, hétfőn azonban ülést 
tartott a méltóságos ház, a főrendi­
ház, a melyben a képviselőházban 
legutóbb elfogadott tötvényjavasla- 
tokat tárgyalta meg. bagyobb vita 
indult meg a jövő évi költségvetés­
ről ; a vita során úgyszólván minden 
politikai irány szóhoz jutott. A kor­
mány részéről Wekerle Sándor mi­
niszterelnök, Apponyi Albert gróf 
közoktatásügyi miniszter és Szte- 
rényi Jézsef kereskedelmi államtitkár 
nyilatkozott.

Az ülés délelőtt tiz órakor kezdő­
dött. Az elnöki előterjesztések után 
vita nélkül elfogadták az állami 
számvevőszék módosításáról, a hon­
védelmi ismétlőpuskák beszerzéséről, 
Magyarországnak az iparjogvédelmi 
unióba való belépéséről, a nők éjjeli 
ipari munkájának eltiltásáról, a német 
birodalommal kötött iparjog-védelmi 
szerződésről, a kiegyezési pótegyez­
ményről, a külkereskeeelmi és for­
galmi viszonyok ideiglenes rendezé­
séről, s a pestis és kolera elleni 
védekezés ügyében kiitött nemzet­
közi egyezményről szóló törvény- 
javaslatokat.

1908. deczember 26
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TÁRCZA.

A kishitüekhez.
A kis bogár is féltve őrzi vaczkát,
Hős várhely minden apró hangyaboly;
A víg madárnak egy világ a fészke, 
Melyen pelyhedző fiának dalol.

Szent tisztelettel járj, a hol születtél,
S gyügyögtél elsőbb : a kedves helyen ! 
Hozzá hasonlót nem találsz a földön — 
Csak egy hazához fűz honszerelem.

Oh én hazám, kit véren szerze Árpád, 
Fáj-e, hogy kishitű sok gyermeked ! ?
— Kétségbe vonva gyáván nagy jövődet: 
Könnyelmű váddal üt rajtad sebet.

Őrző szemedre hányja, hogy szegény vagy, 
Hogy csak kullogsz más nemzetek mögött, 
Hogy nyelved’ a határon túl nem értik, 
S erőd, ha volt is, régen megtörött.

Oh törpe vérem, ne mondd ezt a vádat, 
Hazádat meg ne öld! Tekints körül 1 
Folyóinkon, nézd, a futó hajóraj :
E föld kincsétől majdnem elmerül.

Vasutainkat mintha szél ragadná,
Átfutják a síkot és völgyeket 
S hegyeink csúcsát zöld smaragdba vonja 
Tölgy és fényű az örök hó helyett.

Súlyától megdől az alföld kalásza,
S tovább gyárkémény-erdő füstölög.
Nézd a derék fajt: a magyar parasztot, 
Bölcsebb, különb az minden nép fölött 1

S a hős csatákban nem győztünk-e mindig ? 
Kardot így nép nem forgatott soha. 
Történetünk zeng a harczok zajától.
Mint egy fenséges, hősi harsona.

És vannak hőseink, kiknek nevére 
Szent tűz fut át a honfi lelkeken.
- Hol a nagy múlt varázsa igy kihat rád : 
Fényes jövőbe lát ott a jelen.

Óh, hát ne vádolj törpén, kishitüen, 
Hazád olyan, a minőnek hiszed,
S ha eszmeképét nagynak alkotod meg: 
Azzá teheti agyad, hii szived.

MAGYAR NÉPLAP

Azután következett a költségvetés 
hosszabb vitája, a mely azonban 
végre is elfogadással végződött.

Az ülés végén Dessewffy Aurél 
gróf, a főrendiház elnöke indítványt 
tett, hogy a főrendiház küldjön ki 
egy bizottságot a választóferm meg­
vitatására. A főrendiház az indítványt 
elfogadta és a legközelebbi ülésen 
választja meg a bizottságot.

Mert a haza nem puszta fogalom csak, 
Bölcs szervezet, nagy égi alkotás, 
Vérének miiIjó sejtje fut eredben,
Erő, kinek hatása szent, csodás.

Havas István.

A farkas.
Irta : Berkes Imre.

Istenverte egy fészek kegyetlen 
tel idején a falu. Az utak rosszak, 
garmadában a hó, a szél garázdál­
kodik mindenfelé, munka nincs. — 
valami ősi, viharos eldugott tanya, 
a hova idegen lábnyom még té­
vedésből se vetődik. Se kenyér, se 
munka, az asszonyok siránkoznak, 
az öregek jajgatnak, káromkodik 
az ifja, — miközben hitelre ször­
pöli, kortyogatja a pálinkát a korcs­
mában. miglen kitavaszodik lassacs­
kán és a tavaszszal az uj élet kez­
dődik. Úgy ám! Hol van még a 
tavasz? A tél hosszú és lusta, lom­
hán czammog előre, miként a bi­
tang medve; szidni se szabad, 
mert annál bolondabb lesz. Körös­
körül a vén erdő szunyókál, jól 
magára huzza a takarót, a hónapos 
ködöket; sokszor olyan, mintha 
lomha tüzet fogott volna, s csak 
csínján, lassacskán eregeti ki ma­
gából a sötét füstöket. Majd hir­
telen fölsziszen, nyöszörög, fölté­
pázza álmából a vadállat, az éhes, 
veszedelmes, vakmerő farkas. Jaj­
gat az erdő s vele jajgat a falu : 
különösen az apróbb nép. Hohó! 
Megint itt a farkas!

Ez a téli betegség. A városi 
gyerekek csak mesemondásból is­
merik a farkast: itt más a járvány, 
a miért becsukják az iskolákat; 
vörheny járja, vagy a torokgyík 
küld egy pár cseme.ét a más­
világra : nyomban van lótás-futás, 
ki a doktort szidja, másik a kajla 
tanítót, mért engedte ki a gyere­
keket az udvarra hókirályt ját­
szani ? A falun a farkas a jár­
vány. Emitten, az arasznyi tanyán 
iskola nincsen, beljebb kell menni, 
ott a Lorhón, a rezula mellett, a 
szomszéd faluba. Ott tanítják a 
számvetést, meg sok más egyebet. 
Azon ordít a farkas, üvölt éhsé­
gében czifra nótákat, a gyerek ott­
hon marad a kuczkóban. az embe­
rek puskával, vasvillával és husáng­
gal üldözik a fenevadat. Ez ám a 
vad mulatság! Szilajabb a muzsi­
kánál, izgatóbb mint a szeielmes 
leányzó lobogó szemei, mámori- 
tóbb, mint a bor. Talpon a falu. 
Farkast üldözni... Lesz farkas­
pecsenye ... A bőréből meg pré­

mes, drága bunda. Jó meleg, té­
lire való . . .

métií ...
— Kend is elmegy ma estére ? 

Hát ne csináljak vacsorát? — szó­
lott az asszony.

— Csinálhat kelmed, idején gyü- 
viink meg. Nyomában vagyunk ... 
De ha nem is térek haza, elteheti 
a részemet, mert bizonyára éhes 
leszek.

Igv a férj. Sötétszemü, deli le­
gény .. . Vállára veti a puskát, meg­
nézi, jól megtöltötte-e ? Több töl­
tényt nem is visz. Egy is elég. 
Lövése biztos, sohse téveszti el...

— Hát aztán merre keresik a 
farkast ? — szólott újra az asszony.

— Merre? Mindig csak ott lel­
kem, a hol jár...

— Ez igaz. De mégis ... Messze 
innen ? ... Közel?...

— Emitt üvölt a közelben. De 
ahogy megnógatták, hát biztosan 
odébb inait a bestia.

Ránéz az asszonyra, mélyen, sze­
relmes enyelgéssel. Vadul lobog­
nak azok a komor szemek, nem 
hiába farkasvadászatra indul. Resz­
ket az asszony. Nótába való szép 
teremtés. Ingó a járása, csengetyü 
a hangja, ő maga liliom... Patyo­
lat a keble, nézése galambé, sze­
relme tüzszikra . . . Odasimul a 
hatalmas emberhez, meg is csó­
kolja, újra megszólalván :

— Aztán Istennel járjon kelmed, 
Vincze ... Be ne térjen a korcs­
mába . ..

— Istennel járjon kelmed, — vi­
szonozta a férj — édes Verám.

Azzal nagy sietséggel magára 
hagyta az asszonyt. A kertek alatt, 
friss csapásokat vervén a hóban, 
loholt tova. Megkerülte a falut s ott, 
a hol az ut a városnak görbül balra, 
megállt. Ott volt az utolsó viskó. 
Bekopogott.

— Itthon a Ferkó?
Egy öreg asszony ténfergett elő a 

kályha mellől.
— Pokolba. Farkast üldöz. Nem 

szégyen!! kend magát, hogy a mun­
kától távol marad? Kelmed, Gádor 
Vincze ... a hires.

A hires, — dörmögte Vincze, be­
csapva az ajtót s visszafelé tartott. 
Betért a korcsmába, ott megivott 
néhány pohár bort; ránézett, erősen 
ránézett a korcsmáros lányára, mi­
közben nyugodtan szólott:

- igaz szivére mondja meg Kata 
lelkem, itt volt-e Tözsér Ferkó ?

— Itt. az imént ment odébb. Azt 
mondta, hogy ma czudar éjszakája 
lesz, mert farkasbőr nélkül haza 
n:m jön.

mmm



I 11

. •

MAGYAR NÉPLAP 1908. deczember 26

— Én is a' mondó vagyok.
Gádor fölpattant. Újra az utczán 

volt. Egyenesen hazafelé tartott. De 
most már lassabban ment, sőt mintha 
számlálgatta volna lépéseit, olyan 
kényelmesen bandukolt előre. Ámbár 
a kutya sem ugatta meg: a mint 
közelebb ért saját tanyájához, mind 
óvatosabban nézett körül. Szinte la­
pulva haladt előre, megkerülte a 
kertet, átvágott a pitvaron, újra a 
ház előtt volt, ott, anélkül, hogy 
visszafordult volna. Sunyin figyelt 
egy darabig. Semmi nesz. Csak az 
erdő felöl haitik valami tompa zugás.

a legények gyülekezője, 
is nyúztak egy pár görhes 
Gürhes. Fityinget se ér a 
olyan vékony, kopott az

most meg a farkast is te dur

Ott van 
Tán meg 
vadat . . 
bundája, 
üldözött.

Mind sötétebb lett. Gádor Vincze 
vagy húsz lépésnyire távozott a sa­
ját tanyájától, egész a vén kopasz 
szederfáig. Ott hirtelen megfordult.
Az ablakon gyér világosság szűrő­
dött által. Vincze a fa mögé húzó­
dott, erősen, szinte mohón nézett 
az ablak felé; függöny volt rajta.
De azért tisztán látott mindent. 
Szemben a ládafia, rajta a feszület, 
előtte az asztal a párclgó vacsorá­
val, balra a patyolat ágy . . . Most 
föláll valaki. Ez nem asszony. Majd 
feléje libben ... Ez Vera . . . Gádor 
levette válláról a puskáját. Most az — 
a másik átkarolja az asszonyt. Ez a — 
legény. Vera nem vonakodik, csak volt . 
úgy belefekszik a legény izmos kar­
jaiba. Az arczuk is összeér, az ajkuk 
egybeforr: csókolódznak. . . Az erdő 
felől újra hallatszik a tompa mor­
gás, majd utána pár lövés... Gádor 
czélzott. Balra az asszony feje, 
jobbra a legényé . . . Végre lőtt.

Azt mondta erre a korcsmárosék 
Katája :

— Itt a közelben lőtték le a 
farkast.

A vén tőzsérné igyen dörmögött 
ott a dülledt viskóban.

— Csak az én Ferkóm lőtte volna 
le a beste állatot. Az én Ferkóm.

első, feleséged a 
szebb
rántod agyon . . . Hol hagytad ?

— Gyertek, nézzük meg az ir­
háját.

— Talán már haza is czipelted ?
Vincze nem felelt, csak vágtatott 

előre. A többiek nyomban utána. 
Kiváncsiak voltak szörnyen; Vinczét 
is meglepte egy pillanatra a két­
ség : „Hátha megtévedtem. Hátha..“ 
De csak egy pillanatig tartott a töp­
rengése, majd fél hangon szőtte to­
vább gondolatát.

— Sohse tévesztettem én még el 
lövést. Se éjjel, se nappal.

— Ez már igaz — hagyták hely­
ben a falubeliek.

A lámpa már nem égett, az ajtó 
tárva-nyitva.

— Hé asszony! — szólott nyer­
sen a férj, hol a pokolban vagy? 
Farkast öltünk, hát tort is tartunk 
hegyibe, itt vannak a vendégek is. 
Azzal lámpát gyújtott.

— Ihol a farkas,
Vincze, a mint a vendégatyafiak kí­
váncsian tolakodtak előre.

Tőzsér Ferkó feküdt a földön. 
Nem volt abban már egy szikrányi 
élet se. Kicsiny véres seb látszott a 
halántékán.

— Szent Isten ! Itt haláleset tör­
tént !

legjobb, a íeg- \ pécsi püspök ajándéka.
fari/act ic ti» Hnr. ■ * * *

kaczagott

Jézusom ! a Tőzsér Ferkó . . . 
Szegény; jóhangu gyerek

III.
Hahó! Legények! Merre jár- 
Hahó !

— Hahó ! Itt vagyunk a „Pisze“ 
dombnál . . . Siess az áldóját!

— Adj Isten! — Szólt Vincze.
— Fogadj Isten ! Hol jársz ? Nél­

küled kutyát ér az egész hajsza .. .
— Találtatok?
— Nem’a.
— Hát te ? Hallottuk, hogy lőttél 

mert csak a te puskád sivit olyan 
mérgesen.

— Adta fia! Mindenben olyan 
szerencsés vagy ? gazdaságod az

— A csárdást se rakta ki senki 
ügyesebben.

— A farkas, a farkas, — ordította 
a gazda. így hangzott zugva-zajongva 
össze-vissza, kegyetlen nyerseségben, 
tompán ott a halott körül.

— Nesztek, itt a farkas.
Azok kiosontak nagy hirtelen.
— Hé, asszony, gyere elő már, a 

rézangyalát, éhes is vagyok, csókra, 
ölelésre szomjas, bort ide, ne félj, 
nem bántalak, csak megölellek, meg 
se szidlak, csak czirógatlak, mert 
jó voltál, hü voltál, megszerettél, — 
egy kicsinyég meg is csaltál.

A vakéj nyelte el szavait. Aztán 
újra csalta, csalogatta czifra, édes 
szóval az asszonyt, bort hozott, evett, 
ivott, duhajkodott, enyelgő, édes 
szóval dudoíta, danolta, elczifrázta, 
félbehagyta a felesége nótáját, a mit 
a Tőzsér Ferkó danározott valami­
kor álnok szívvel, rossz lélekkel :
Végigmentem kis angyalom udvarán. 
Betekintek tulipántos ablakán :
Liliommal vetette be az ágyát, 
Rozmaringgal söpörte a szobáját . . .

Kérünk czimeket, hová mutatvány- 
számot érdemes küldeni.

Nagylelkű alapitványnyal ünne­
pelte meg Zichy Gyula gróf pécsi 
megyéspüspök X. Pius pápa áldo­
zópapságának ötvenéves jubileu­
mát. Egyrészről százezer koronás 
alapítványt tett. azzal a rendeltetés­
sel, hogy a pénzen középiskolai 
tanulók részére intemátust létesítse­
nek. Azonkívül püspöknádasdi kas­
télyát, ennek melléképületeit és a 
hozzátartozó negyven holdnyi terü­
letet átengedte a züllés veszedelmé­
nek kitett gyermekek nevelésére. 
Zichy Gyula gróf püspöknek ez az 
adománya kétszázötvenezer korona 
értéket képvisel. Első alapítványát 
Zichy gróf legutóbbi püspöki kör­
levelében közölte egyházmegyéjé­
nek papságával. A körlevélnek ide 
vágó része a következő :

A vallás-erkölcsös tanítás és ne­
velés nagy czéljait akarom szol­
gálni, midőn tisztelt papságommal 
közlöm, hogy a mai napon egy — 
püspöki székhelyemen emelendő 
középiskolai katholikus internátus 
létesítésére százezer (100.000) koro­
nát helyeztem el a pécsegyház- 
megyei alapítványi hivatalnál, ama 
biztos jóleső reményben, hogy úgy 
tiszteit papságom, mint nemes lelkű 
híveim segítsége és közreműködé­
sével talán sikerülni fog ezen üdvös 
és szükséges tervnek megvalósítása 
a közel jövőben. Székfoglalóm leg­
első perczétől hőn ápolt vágyam 
ez, melynek kivitelét Isten segít­
ségével Szentséges Atyánk, X. Pius 
pápa 50 éves áldozári jubileumá­
nak emlékére szántam, miért is az 
internátus Ő Szentsége nevét vi­
selendő Az alapon, melyet nemes- 
lelkű s nagynevű elődöm, I. b. 
Hetyey Sámuel rakott le, fogom 
berendezni s ezért elsősorban sze- 
génysorsu kedvelt tanítóim tehet­
séges fiainak biztositok előnyt, úgy 
a hogy érdemlik. Midőn szándé­
komat ezekben jeleztem, kérve- 
kérem a jóságos Istent, hogy ter­
vünket és munkánkat áldja meg és 
tegye íermékenynyé. Kelt Pécsett. 
1908. nov. 10. Gyula s. k. püspök.

A püspöknádasdi kastélyt és a 
hozzátartozó területet Zichy püs-
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pölt átadta a Budapesten székelő 
Katholikus Patronázs Egyesületnek, 
hogy ott az elzüllés veszedelmé­
nek kitett gyermekeket nevelhesse. 
Az intézet neve: Julianeum lesz, 
melyet az iskolatestvérek fognak 
vezetni Angyal Pál dr. pécsi jog- 
akadémiai tanár szellemi felügye­
letével. Az intézetet százötven gyer­
mek befogadására rendezik be. A 
budapesti Katolikus Patronázs Egye­
sület képviseletében Pálffy Sándor 
gróf elnök kötötte meg a püspökkel 
a szerződést.

A züllött gyermekekről való' gon­
doskodás ma egyik legfontosabb 
társadalmi kérdésünk. A rohamosan 
növekvő népnyomor félelmetesen 
vonja maga után a családi élet é 
különösen az elhagyatott gyermekek 
züllését. Már pedig a gyermekek a 
jövő generáczió férfiai, társadalom 
fenntartói lesznek. Ha nem akar­
juk, hogy a jövendő társadalom 
erkölcstelen, züllött legyen, nem 
szabad, hogy gyermekeinket a züllés 
útjára kivetni engedjük, ha apáink 
és anyáink nem tudnak róluk gon­
doskodni.

A nemes püspök éles szemmel, 
okos fővel és irgalmas szívvel 
óhajtja elhárítani a jövőben fenye­
gető veszedel- met és nemes pél­
dájával inti a kort, hogyan kell 
igazi és hatékony jót cselekedni, 
hogyan kell az emberiség agyából 
és szivéből kiirtani a mételyt, el­
vonván a bűnökre vezető alkalmat, 
az utczát, a züllést a gyermektől, 
illetva a gyermeket a zülléstől.

Újév reggele Filadelfiában.
Az ó évnek újba fordulási percze 

körül derül ki leginkább, mennyire 
szükséglete az emberi léleknek, hogy 
néhanapján vidámságban tomboljon. 
Egész éven át megnyergelve tart 
minket a kötelesség és élet, fonván 
a kantárszárat két erős szálból. Az 
egyiket gondnak hívják, a másikat 
„illik“, „nem illik“-nek. Hogy mo­
zogjon ilykép az ember szabadon ? 
Hisi'.en, ha kicsinyt ficzánkoUs mind­
járt ránt rajta egyet a kantár.

Alapigazság az pedig, hogy a jó 
kedv életszükséglete az embernek és 
Istennek egyik legdrágább adománya. 
Persze, azért a mértékletesség! apos­
toloknak is igazuk van, kik óvják,
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intik az embert a szertelenségtől. 
De az is kívánatos, hogy ez az in­
tés és óvás is csak mértékletes le­
gyen, különben belesavanyodik, a ki 
hallgatja. Szinte visszataszító látni, 
mikép mer csak lopva-osonva né­
mely ember napi munkája végezté­
vel kevéssé társaságba járni, vagy 
ha jár, ott igazi jókedvre derülni, 
ts minden pohárka borának fene­
kén ott feketéllik már a bánata, 
hogy miért is volt ő hát az este 
vig. Pedig, ha csak vigság volt a 
vigság, akkor nincs mit bánkódni 
miatta.

Hanem Szilveszter éjszakáján hi­
vatalos erény lesz a csapongó jó­
kedv. Ilyenkor azok is a lármázok 
közé keverednek, kik egész éven át 
még a dalt se szívelik. A hamisítat­
lan jókedvű czimborák azonban 
ferde szemmel nézik ezen évente

Jjév reggele Filadelfiában.

csak egyszer vigadozókat, mert csa­
lást látnak benne. Úgy értik a dol­
got, hogy ime, mikor csak kevesen 
mulatnak, akkor az nem illik, sőt 
botrányos, de mikor a többség mu­
latozik, akkor minden jól van és a 
legnagyobb vitéz, a ki a leghango­
sabb.

Észak-Amerika városaiban, pél­
dául Filadelfiában is, sajátságos 
szokás uralkodik uj év reggelén. A 
boldog újévet ott nem egyenkint kí­
vánják egymásnak a polgárok, ha­
nem körmenetben járják be kora 
reggel az utakat és utczákat és nagy 
hangon éneklik, ismétlik az általá­
nos" kívánságot. Mondja mindenki és 
szól az mindenkinek.

Vezére ennek a körmenetnek egy 
ifjú ember, a ki szörnyű magas fa­
lábon lépked és lengeti felvirágozott 
kalapját, másik kezében roppant kar­

mesteri botot visel, melvlycl az 
énekkart dirigálja.

Hangos ilyenkor a város utczája 
és mindenki jókedvvel fordul az Is­
tentől engedett uj esztendőbe. Mi is 
azt kívánjuk a kedves olvasóknak, 
hogy kezdhessék mind közönsége­
sen vidámságban az uj évet és 
szintazonképpen peregjen az végig 
vidámságban a fejük fölött, ne ad­
jon helyet búnak, bánatnak, mely­
ből úgyis volt már a múltban ép­
pen elegendő!

Szánkóba fogott szarvas. *
Vájjon bennünk rejlik-e annak oka, 

vagy az állatokban, hogy nem min­
det tudtuk eddig megszeliditem. Elő­
deinknek bizonyára nem volt erre 
idejük, de szükségük se annyira, 
hogy ráfordították volna erejüket.
De mi már tanultabbak vagyunk e 
tekintetben is, rendelkezünk bevá 
lóbb eszközökkel is, bizony kísér­
letet kellene tenni, hogy erdőnek, 
mezőnek valamennyi vadját hasznos 
szolgálatunkra nevelnék. Erő, vad­
ság és gyorsaság nem jelentenek e 
részben akadályt. Hiszen hámba 
kaptuk a gyorslábú lovat, igába 
hajtottuk a kemény nyakú bikát, sőt 
a leopárdot is tudtuk annyira ido­
mítani, hogy vadászatra használható 
éppenugy, mint a sólyommadár.

Talán nagyobb akadályt képez az 
állatoknak is olyan tulajdonsága, 
minőt találunk némely emberben, 
hogy t. i. a legkényelmesebb fésze­
kért és a legdusabb jó falatokért 
sem adja cserébe a szabadságát. 
Sokat írtak már tudósok az állatok 
leikéről, de azoknak szabadság utáni 
vágyát még senki sem vizsgálta meg, 
holott kétségtelenül ez volna a ter­
mészettudomány egyik igen érdekes 
fejezete.

Helylyel-közel azonban akadnak 
kivételek is az állatvilágban. De ezek 
csak megerősítik az általános szabályt.

Ilyen" kivételes példány jutott 
Mayer Lőrincz gazdász birtokába, a 
ki Grassau mellett a Sas-hegyen 
álattenyésztéssel foglalkozik (Bajor­
országban). Évekkel ezelőtt, egyik 
nyáron, mikor állatjait a hegyeken 
legeltette, egy szarvastinó csatlako­
zott a csordához és együtt maradt 
azzal egész őszig. Mikor behajtot­
ták a tejelőket istállókba télre, akkor 
se maradt el tőlük, hanem bevonult 
szmtén az istállóba és meglakta a 
négy falat, mintha azok közt pillan­
totta volna meg a napvilágot is.

Idővel már a konyhába vivő utat 
is meglelte s ott körömfaladékért 
koldulhatott. Mert nyalánk volt a 
természete nagyon. Lassankint a
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szobákba is bejáratos lett a szép 
állat és otthonos azokban, akár va­
lami macska. Gazdája hangjára en­
gedelmes volt és nyomában "járt, mint 
a kutyus szokott.

Teltek az évek és a tinó szép 
hatos agancsárrá nőtt fel. Mayer 
Lőrincz ekkor megpróbálta, vájjon 
hámba kaphatja-e. És kapta. Ö, ki 
mindig erdők tövében lakott, jól 
ismerte a magas vad tulajdonságait 
és szokásait, hamarosan kocsi vagy 
szánkó elé szoktatta az agancsos 
vadat és most ünnepkor vagy vasár­
nap vele jár be a városi templomba. 
Az állat minden akadékoskodás vagy 
iszony nélkül üget végig az utczá- 
kon. Hazafelé még sebesebben von­
tatja a csilingelő szánt, mert jól 
tudja, hogy dolga végezettel! félliter 
zab várja őt, mint jutalom.

ÚJDONSÁGOK.
Mit kapott a király.

Egy bécsi újság ismerteti azokat 
az ajándékokat, a melyeket királyunk 
osztrák császári jubileuma alkalmá­
ból Ausztria minden részéből kapott. 
Sok ezer csomag érkezett a műit 
hetekben Bécsbe 1. Ferencz József 
császárnak, vagy nem ritkán gyakor­
latlan gyermekes kézírással „A mi 
kedves császárunknak czimmel.“

De sok százan voltak olyanok is, 
a kik személyesen akarták átadni 
egyszerű ajándékukat uralkodójuk­
nak. Egy öreg paraszt egy pár puha 
meleg lábvédőt hozott a királynak : 
Hát csak azért, hogy meg ne fázzék, 
ha megint egyszer sokáig kell vár­
nia a vadra, mondotta és roppantul 
megörült, a mikor a lábvédőt a 
Burgban udvariasan átvették tőle a 
császár számára.

Galicziából egy öreg ember ajánl­
kozott, a ki hetvennyolez strófás 
hódoló ódát készített a jubileumra s 
a költeményt minden áron külön­
kihall gatáson akarta fölolvasni ő fel- 
ségeelőtt. Egy ügyes esztergályos mű­
vésziesen esztergályozott karácsony­
fát küldött, Tirolból és Szalzburgból 
pedig valósággal elárasztották ő fel­
ségét fából faragott szobrokkal, kép­

keretekkel, írókészletekkel stb. Egy 
körülbelül máfél méter széles és egy 
méter magas keretben Habsburg vá­
rát küldték meg parafából kifaragva. 
A gyűjteményből, a mely az elmúlt 
hetekben a Hofburgban halomra 
gyűlt, nem hiányoznak a legkülön­
bözőbb ünnepi zenemüvek és a leg­
különbözőbb fajtájú költemények.

Gyöngéd női kezek munkáiban 
sincs hiány: festett vagy hímzett 
fényképkeret, asztalfutó, miliő, tárcza, 
evő- és kávéskészlet, asztalterítő, 
ágyelö, kötött vagy horgolt kézmele- 
gitő, a legkülönbözőbb hímzett fehér­
nemű s általában mindenféle idő­
járásra szánt ruhanemű, — hogy 
ő felsége meg ne hüljön — való­
sággal kocsiszámra érkezett.

A legkedvesebb tárgyai e párat­
lanul érdekes gyűjteménynek, a kis 
gyermekek ajándékai. Számtalan naiv 
üdvözlő levél, egyszerű költemények, 
rajzok a király életéből érkeztek a 
császár bácsi czimére, a sok min­
denféle kötött, hímzett, horgolt kézi­
munka, aprókosár, terítő stb. mellett. 
A legeredetibb mégis a rengeteg 
mennyiségű természetben küldött 
ajándék: sör, bor, gyümölcs, tömött 
liba, vaj, tojás, uborka, hagyma, 
zöldség, füstölt hús, kolbász, sza­
lámi és sonka, a melylyel egyszerű 
parasztok kívánták megörvendeztetni 
ő felségét jubileuma alkalmából.

Az iparosok viszont órákkal, séta- 
botokkal, ernyőkkel, czipővel stb. 
igyekeztek hódolatukat kifejezni. Egy 
fodrász a királynak hajból készített 
arczképét küldte, egy lakatos pedig 
az uralkodó arczképével ellátott pla­
kettet küldött. A kabinetirodának 
mostanában nem kis munkát okoz a 
rengeteg ajándék viszonzása valami 
aprósággal, a király arczképével, 
melltüvel, brossal vagy hasonlóval! 
sok esetben az ajándék visszakül­
dése a király köszönetének kifejezése 
mellett. Persze csak azokban az 
esetekben, a hol valóban a lojális 
szeretet megnyilatkozásáról és nem 

spekuláczióról van szó.

A pápa mint alperes. Meszlé- 
nyi_ Andor beregszászi törvényszéki 
bíró, néhai Meszlényi Gyula szat­
mári püspök unokatestvére a szat­
márnémeti törvényszékhez keresetet

adott be, azzal a kérelemmel, hogy 
mondja ki a bíróság a püspök vég­
rendeletét érvénytelennek és állapítsa 
meg az elhalt püspök rokonainak 
törvényes örökösödési jogát arra a 
vagyonra, a mely a magyar jog sze­
rint főpapok után örökölhető. A ke­
reset mindazok ellen irányul, a kiket 
Meszlényi püspök végrendeletében 
bármiben is részesített. A többi kö­
zölt alperesként szerepel X. Pius 
pápa, kinek az elhunyt püspök há­
romszáz aranyat hagyott, továbbá 
Szabó István prelátus, a ki a püspök­
től félmillió koronát örökölt és azon­
kívül még számos alperes. Az elhunyt 
püspök végrendeletében kijelentette, 
hogy a ki a rokonság közül pörrel 
lép föl, azt az örökségből kizárja. 
A püspök rokonainak összesen negy­
venezer koronát hagyott.

Betörés egy vasúti pénztárba.
Rimaszombatból jelentik: Az itteni 
vasúti állomás pénztárhelyiségébe az 
állomásfőnök szobáján keresztül be­
törtek, a kézi pénztárszekrényt fel- 
feszitették és mintegy 150 koronát 
elvittek. Ugyanaznap éjjel még két 
helyen garázdálkodtak a betörők. A 
nyomozás folyik.

A délvidéki rablógyilkosok.
Aradról jelenti tudósitónk: A vingai, 
battonyai és kisszentmiklósi kiiencz- 
szeres rablógyilkosság dolgában nem 
jutott előbbre a kutatás. A fojtogató 
banda öngyilkos vezérének, Gecsei- 
nek bűntársai még nem kerültek 
kézre. Vinga község képviselőtestü­
lete ötszáz korona dijat tűzött ki a 
gyilkosok fejére s fölhívta Battonya 
és Kisszentmiklós községeket is ha­
sonló határozat hozására.

Bor helyett méreg. Nagyveleg 
községben Molnár János földműves 
hazatérve a munkából, a konyhában 
az asztalon egy palackot talált, me­
lyet föl hajtott, abban a hitben, hogy 
bor van benne. Az üvegben azon­
ban szénkéneg-oldat volt s a mérges 
folyadéktól a szerencsétlen ember 
egy órai kínlódás után meghalt A 
vizsgálatot megindították.

Elfogott szélhámos. Beszter- 
czebányán letartóztatták Klink Sán- 
dor volt napidijast, a ki Budapesten 
többféle szélhámosságot követett el. 
Ezzel csak folytatta a Besztercze- 
bányán megkezdett szélhámosságot, 
a hol négy hó ap alatt egész sereg 
embert szedett rá. Áldozatait azzal 
vezette félre, hogy az ő közbenjárá- 
saval a ,t>eszterczebányai kulturmér-
nökségtől nagyobb megrendelést 
kaphatnak. A megrendelés fejében 
rendesen tiz-husz korona előleget 
vett föl, azután megugrott. A besz-
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terczebányai rendőrkapitányság Klink 
letartóztatásáról táviratot küldött a 
budapesti rendőrségnek.

Kifosztott postakocsi. Temes- 
várról_ jelentik, hogy a dettai vasúti 
állomáson vakmerő postarablás tör­
tént- Eddig ismeretlen tettesek csü­
törtökön este hét óra tájban feltör­
ték a karriol-kocsi ajtaját és abból 
elraboltak egy pénzes-zsákot. A rab­
lók tettüket azalatt követték el, a roig a 
kocsis a küldemények egy részét 
behordta a málhaföládóba. A zsák­
ban egy négyezerötszáz koronáról 
szóló pénzes levél volt. A karriol- 
kocsin Mumpert Henrik postás szál­
lította a postát a vasútra. A nyomo­
zás folyamán letartóztatta a csend­
őrség Mumpert, ki gyanúsan visel­
kedett és azt a látszatot keltette, 
hogy a rablás meséjét ő találta ki. 
Az eltűnt pénzes-zsákban 4500 ko­
ronát tartalmazó pénzeslevélen kí­
vül még 25 ajánlott levél és egy 
csomó utalvány volt. A zsáknak 
nyoma veszett.

A dologtalan hóhér. A vilá­
gon a legigazibb szinekura kétség­
kívül a belga hóhér hivatása. Bou- 
tequin, így hívták Belgium legutolsó 
Báli Mihályát, atyjától örökölte a 
hóhér mesteségét. Már atyja is csak 
egyetlen egy embert végzett ki, még 
I. Lipót király idejében. Ifjabb Bou- 
tequin-nak azonban már semmi 
dolga sem akadt. II. Lipót király 
ugyanis anyjának, a mikor halálos 
ágyán feküdt, megígérte, hogy egyet­
len halálos iteletet sem fog jóvá­
hagyni. Ennek folytán Boutequin 
atya, igy nevezik Brüsszelben, csak 
statisztája a hóhér mesterségének. 
Ha ugyanis egy vádlottat halálra 
Ítélnek, a Grande place-on egy czö- 
löpöt állítanak föl, a melyre rászö­
gezik a halálos Ítéletet. A czölöp 
körül négy lovas csendőr áll őrt 
kivont karddal. Akkor azután meg­
jelenik a bíróság kiküldötte és föl­
olvassa a király kegyelmezését. — 
Boutequin meg is halt a nélkül, 
hogy egyetlen elitéltet kivégzett 
volna. Utódja, Vieuvvland Pierre 
szintén reméli, hogy haláláig munka 
nélkül huzza majd fizetését.

A világ legértékesebb sző­
nyege. Sok nagyértékii szőnyegről 
tudunk, egyik-másik gyűjtőnek gyűj­
teménye milliókat ér, de a világ 
legnagyobb értékű szőnyege mégis 
az, a mely Atorátó indiai herczeg 
(maharadzsa) birtokában van. Hozzá­
értők tizennyolczmillió koronára be­
csülik. Nagysága tizenhat négyszög­
méter. A pazar, színekben pompázó 
drágaság különböző fényű és szinti 
drágakövekkel van kirakva.

Vasúti katasztrófák. A hétfői 
napon ismét két vasúti szerencsét­
lenség történt a magyar államvasut 
vonalain, a melyek egyikének két 
súlyos sebesültje is van. Debreczen- 
ből táviratozzék, hogy az onnan 
vasárnap éjjel nagy késéssel indult 
1751. számú tehervonat a kábái állo­
máson összeütközött a Püspökla­
dányból Debreczen felé induló 1750. 
számú tehervonatta!. Az összeütkö­
zés oka hibás váltóállítás. Az össze­
ütközés következtében az 1758. 
számú tehervonat hét kocsija telje­
sen összetört, mozdonya pedig köny- 
nyebben megsérült. A vonatkísérő 
személyzetből Zilahy István kalauz 
súlyosan megsérült, Hegedűs Ferencz 
fékező pedig rázkódást szenvedett.

volt gróf Nákó Sándor kormányzó 
és Wickeburg István kormányzó­
helyettes. A fiumei pályaudvaron 
nagy közönség verődött össze, leg­
inkább az utasok hozzátartozóiból, 
a kik érthető ijedtséggel kérdezős­
ködtek a plassei szerencsétlenség 
felől, minthogy a városban rémhírek 
terjedtek el.

A bosnyák kutak megvizs­
gálása. Székesfehérvárról írja tudó­
sítónk : Egy székesfehérvári 69. gya­
logezredben katona, a ki mostanában 
került le Boszniába, Bilekből levelet 
irt haza. Ebben elmondja, hogy de­
czember közepén hire ment a tábor­
ban, hogy több montenegrói ember 
átszökött Boszniába, a kiknek az 
volt a föladatuk, hogy az összes
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Szánkóba fogott szarvas.

Az összeütközés miatt a vonatok 
hétfőn késéssel érkeztek és indultak 
Debreczenből. Fiúméból táviratoz­
zék: Hétfő reggel Plasse állomáson 
a Fiume felőli bejárati váltónál egy 
tolató mozdony kisiklott. Kevéssel a 
kisiklás után megérkezett Budapest 
felől a gyorsvonat, a melynek Plasse- 
ban meg kellett állnia. Időközben a 
fiumei állomásfőnök elindította az 
1001. sz. Budapestre menő gyors­
vonatot, a melyen a forgalmi fő­
nökség néhány tisztviselője utazott 
Plassera, hogy ott a kisiklást meg­
vizsgálják. A Budapestről Fiúméba 
indított gyorsvonatot Plasséből a 
Fiúméba érkezett utasokkal vissza­
küldték Budapestre, mig a budapesti 
utasokat a Fiúméból jövő gyorsvo­
nattal visszaküldték Fiúméba, mert 
az utat nem lehetett szabaddá tenni. 
A budapesti gyorsvonat utasai között

kutakat megmérgezzék. A hir nagy 
rémületet keltett a helyőrség köré­
ben s természetesen nyomban intéz­
kedtek a gyanús montenegróiak 
kézrekeritésére, a mi azonban nem 
sikerült. A hadvezetőség elrendelte, 
hogy az összes kutak vizét a bécsi 
vegyvizsgáló-állomás vizsgálja meg, 
s e czélból a kutak vizéből mintákat 
küldtek föl Bécsbe. A katonaság 
most szigorúan őrzi a kutakat. Ha 
vízért jönnek odavaló lakók, külön 
engedélyt kell kérniök. Mig az edényt 
megtöltik vízzel, katonák ügyelnek 
rájuk. Levele végén azt írja, hogy 
összeütközés eddig nem volt sehoí.

A román iskolákért. Nagysze- 
benből jelentik: Melianu János gö­
rögkeleti román metropolita pásztor­
levelet bocsátott ki, melyben fölhívja 
a román hívőket, hogy most, az 
ünnepek alkalmából, adakozzanak az
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úgynevezett román kulturális alapra, 
melynek czélja a román iskolák föl- 
segitése. A metropolita fölhívja a 
román papokat, hogy a templomok­
ban minden vasárnap gyűjtsenek 
erre az alapra. A metropolita kije­
lenti, hogv ő maga most, egy ösz- 
szegben, 4000 koronát áldoz e czélra 
és a mig él, 24.000 koronát kitevő 
fizetésének öt százalékát, vagyis 
évenként 1200 koronát áldoz a kul­
turális alapra.

A vak ember tragédiája. Nagy­
váradi tudósítónk táviratozza: Köze­
pes községben lakott Harani József 
vak ember, a ki, bár végzete meg­
fosztotta szeme világától, keze mun­
kájával eltartotta nagy családját. 
Harani öt éves kis leányával 
kiment az erdőbe, a honnan a gyer­
mek egymaga tért vissza. Kiderült, 
hogy a szerencsétlen világtalan em­
bert' megölték és néhány koronáját 
elrabolták.

Följelentett főrend. Báró Gu- 
denusz Béla följelentést tett báró 
Csávossy Gyula főrendiházi tag el­
len, a ki megesküdött arra. hogy 
nem irt egy vagyonilag kötelező le­
velet báró Gudenuszhoz. A vizsgá­
lóbíró nem rendelte el a vizsgálatot, 
mert szerinte a panaszos semmivel 
sem indokolta a vádját. A temes­
vári törvényszék vádtanácsa most 
megváltoztátta a vizsgálóbíró vég­
zését és elrendelte a vizsgálatot.

A belügyminiszter beteg. 
Andrássy Gyula gróf belügyminisz­
ter torokgyuladásban megbeUgedett, 
A belügyminiszter 38 és fél fokos 
láza miatt nem hagyhatja el a szo­
bát s emiatt a miniszteri tanács­
kozásban sem vehetett részt.

Egy pánszláv káplán bün­
tetése. Párvy Sándor szepesi püspök 
Tomanek Flórián pánszláv káplánt 
a szepesváraljai irgalmasrendházba 
helyezte át.

Egy család pusztulása. Bras­
sóból jelentik: Nagy Gáborczizma- 
diamester feleségével és öt éves leá­
nyával együtt a múlt éjjel lakásában 
gázömlés folytán megfuladt.

A csingilingi-csárdában. A 
tótalmádi határban fekvő Csingilingi- 
csárdában a koskóczi csendőrség 
meglepte Miskovics Gyula szulyai 
kivándorlási ügynököt, a midőn éjnek 
idején kilencz embert akart átcsem­
pészni a határon, hogy Amerikába 
szállítsa őket. Miskovicsnak sikerült 
a közeli erdőségbe menekülni, s ezért 
csak kilencz áldozatát tartóztathatták 
le a csendőrök. Az emberek meg­
váltották. hogy Miskovics fejenkint 
300 koronáért akarta őket Amerikába 
juttatni.

Csalás grófi névvel. A buda­
pesti rendőrség egy szélhámost ke­
res, a ki Nessey de Biele Gyula 
grófnak adja ki magát s ezen a né­
ven már tömérdek csalást követett 
el. Az illető többnyire kétfogatu 
bérkocsin hajtatott a nagyobb ék­
szeresboltok elé, a hol előkelő meg­
jelenésével bizalmat keltett. Nagy 
megrendelést tett, az árura előleget 
is adott s hazavitette rendesen szál­
lóban lévő lakására. A mikor egy 
ilyen makinácziója, a mely több ezer 
koronát hozott neki, sikerült azon­
nal elhagyta a szállót, a melyben 
addig lakott. De kicsalt kisebb-na- 
gyobb összegeket majdnem minden­
kitől, a kit csak elébe hozott a sors.
A rendőrség kinyomozta, hogy a 
caló soha sem volt gróf. Radenics 
Ferencznek hívják, bécsi születésű, 
huszonkét éves volt kereskedő segéd. 
Érdekes, hogy Nessey gróf_ csak­
ugyan létező mágnás. Ez előtt két 
évvel került be az egyik budapesti 
elmegyógyintézetbe s mint elmeba­
jos azóta ott van . Okmányait valami 
utón magához kaparitotta Radenics 
s most igy űzi szélhámoskodását.

Elitéit kivándorlás-közvetítő.
A gálszécsi szolgabiróság Jégercsik 
István kivazari lakost tiltott kiván­
dorlás-közvetítésért négyszáz korona 
pénzbüntetésre és hatvan napi el­
zárásra ítélte.

Százezer bünügy. A budapesti 
főkapitányság bűnügyi osztályának 
különös jubileuma volt. Szombaton 
érkezett be a bűnügyi iktatóba a 
százezredik bünügy. A mig tavaly 
a bűnügyi osztály" ügyforgalma az 
év végéig 92500 számot ért el, az 
idén már deczember 19-én elérte az 
ügyforgalom a 100 ezredik számot. 
Az érdekes eset annál nagyobb fel­
tűnést keltett, mert eddig még nem 
fordult elő egyetlen esztendőben sem, 
hogy a bünügyi osztály 100 ezer 
ügydarabot intézett volna el. A jubi­
láns szám a Ferencz-köruton történt 
gyilkosságnak jutott és Tóth János 
rendőrkapitány, a bűnügyi osztály 
helyettes vezetője kapta elintézés 
végett.

Zendülő foglyok. A marosvá­
sárhelyi gyüjtőfogházban pénteken 
váratlanul zendülés ütött ki. Az eset 
az egyik zárkában kezdődött, hol 
Mátyás Zsigmond szentgericzei fe- 
gyencz volt elcsukva nehány backa- 
madarasi legénynyel, a kik rég el­
lenségei voltak. Mátyás verekedést 
kezdett velük, egyiküket meg is se- 
besitette s ezért a fegyházőr meg­
fenyítette. Erre óriási ordítás verte 
fel a vármegyeházat.

— Engedjenek haza bennünket!

— Nem leszünk tovébb rabok !
A fegyenczek hozzáfogtak zárkáik 

rozoga vasrácsainak lefeszitéséhez. 
Azonnal csendőrsegjtséget kértek s 
mire a csendőrpuskák czélba vettek 
a czeliák ablakait, a zendülés azon­
nal lecsendesiilt. A zendiilőket vasra 
verték s szigorú vizsgálatot indí­
tottak.

Kivándorlás Szatmármegyé- 
ből. Nagykárolyból jelentik : A me­
gyében a kivándorlás ismét emelke­
dőben van. Aranyosmedgyes község­
ből az utóbbi napokban ötvennél 
több család vándorolt ki. Többen 
útlevél nélkül indulnak el amerikai 
útjukra. Branberg antwerpeni kiván­
dorló ügynök csábitó levelekkel 
árasztja el egész Szatmármegyét. Az 
alispán terjedelmes jelentést intézett 
a belügyminiszterhez, kérve, hogy 
vessen végett az említett ügynökség 
tizeiméinek.

A kis erények.
Irta: Roberti J. páduai kanonok.

VII.
Egy alkalommal valamelyik a fa­

rizeusok közül éjnek idején járult 
Jézushoz. Szomjuhozta az igazságot, 
de mintha szégyelné magát napvi­
lág mellett Jézus közelében mutat­
kozni, sötétség órájában jelentkezik. 
Jézus nem mutat megütközést ez 
ember aggodalmán, nem rójja fel 
tiszteletlen gyávaságát, hanem sze­
retetteljes jósággal fogadja el a szo­
katlan órában, társalgást sző vele, 
végre az igazságot közli vele és még 
tanítványai közé is sorozza. Látta 
ugyanis a szív őszinte szándékát — 
a többire szemet hunyt. — Hívták 
Jézust egy főrangú római tiszt be­
teg szolgájához. A római akkoriban 
nemcsak pogánysága miatt volt gyű­
löletes a zsidóknak, hanem azért is, 
mert zsarnoki hatalmat az gyako­
rolt hazájuk fölött. Ez a bizonyos 
tiszt azonban jószivvel kezelte a rá­
ruházott főhatalmat, sokban kedve­
zett a leigázott nép fiainak, sőt 
egyik városban ahhoz is segítette 
őket, hogy zsinagógát építhessenek. 
A vének ezt elmondták Jézusnak is, 
mikor a meghívást hallották és a 
Mester azonnal engedett a biztató 
szónak, elment megsegítette a római 
főtisztet bajában, mert a hazájának 
tett szolgálatokért az ő szive is há-
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lát érzett. Mikor a főtiszttől vissza­
felé haladóban egy városka kapu­
ján temetési menetet lát, megáll, 
hogy a holtért imádkozzék. De irne, 
megtört és reménye vesztett özvegy 
asszony hangosan jajveszékel a ko­
porsó mögött, mert egyetlen fiát 
rejti az, kire öregségében és gyá­
moltalanságában bizakodni tudott 
volna. Jézust meghatotta az asszony 
siránkozása, kérte, hogy elhallgas­
son, a koporsót vivőknek megállást 
intett és elészólitotta a holt ifjút, 
hogy legyen anyjának újból öröme 
és reménye. íme, itt nem várt köz­
benjáró szóra, nem várt kérésre se, 
szive szerint cselekedett és jót tett, 
mert szeretettel volt teli az a szív. 
És mikor egyik fenhéjázó tudós fa­
rizeus magasra tartott fejjel és dom­
borított mellel azt a kérdést veti fel, 
hogy ugyan ki lehet az ő felebarátja, 
értvén alatta, hogy ki méltó hozzá, 
Jézus nem oszt neki rendreutasítást, 
hogy hiszen tudhatná a törvényből, 
melynek éppen ő az egyik magya­
rázója, hanem mesésen egyszerű és 
csudásan gyönyörű példabeszédet 
mond az irgalmas szamaritánusról, 
értetvén abból, hogy emberek közt 
nincs rangbéli különbség, de van 
szeretetbeli kapcsolat.

És éppen a szamaritánusról bizo­
nyította be, hogy azt kell felebará­
tul elfogadni a gőgös farizeusnak. 
Ennek is meg van a maga oka. A 
szamaritánusok ugyanis olyan eret­
nek félék voltak a zsidósággal szem­
ben. Elszakadtak a jeruzsálemi fő­
templomtól és Garizim nevű tarto­
mányi fővárosban tartották istentisz­
teletüket és mutatták be az áldoza­
tot. Gyűlölték őket a zsidók és ők 
hasonló gyűlölettel fizettek vissza. 
Annyira, hogy egymás földjét messzi 
elkerülték és egy ízben magának Jé­
zusnak is eltiltották, hogy tartomá­

nyukon átvonuljon. A neki szállást 
készíteni előre ment apostolokat el­
űzték oly nyersen, hogy András és 
Jakab apostolok, de még a bárány 
szivíi szent János is felháborodott 
eljárásukon és Isten haragját invi­
tálták le a szamariabeliek fejére, mig 
azután Jézus rendre nem oktatta 
őket: „Micsoda szellem lett ur raj­
tatok ? Nem tudjátok, hogy én ir­
galomért jöttem e világba ? — Más­
kor egy tudálékos asszony állította 
szóra Jézust a kút mellett, hogy dönt­
sön végre, ha valóban az Ur fel­
kentje, hogy hát Jeruzsálemben mu- 
száj-e imádni az Urat, vagy mégis 
Garazimban? És Jézus nem szidta 
benne az eretnekség csökönyössé­
gét, nem korholta benne a szándé­
kos akadékoskodást, hanem kijelölte 
neki az Isten imádásának igazi he­
lyét, persze sem nem Jeruzsálemnek, 
sem nem Garizimnak osztva s pál­
mát, hanem az illetékes harmadik 
helynek, vagyis az emberi szívnek, 
hol ott és lélekben kell imádni az 
Urat!

Mikor gyermekek tolulnak Jézus 
köré, hogy őt lássák és kezét csó­
kolhassák, mert szivükbe vésődött, 
hogy a népnek jótevője ő, az apos­
tolok tekinteteibe kívánják venni Jé­
zus fáradtságát és elküldenék a gyer­
mekeket. De Jézus magához inti 
őket, simogatja fürtéi két, beczézi őket 
és a menyország örököseinek jelöli 
ki azokat, kik hasonlóak tudnak 
lenni a gyermekekhez. Mikor olyan 
házba jő, hol holtat siratnak, ontja 
ő is a részvét könnyeit. Mikor 
mennyegzőre hivatalos, nemcsak 
megosztja a vidámságot velük, ha­
nem még a házigazda zavarát is 
oszlatja a bor fogytán, vizet változ­
tat jó borrá, nehogy a vendégség 
felbomoljon.

lódott köréje szava hallására. Jézus 
már a part szélén állott és mind 
sziikebbre fonódott körülötte az em­
berek gyűrűje. Közel lubiczkolt egy 
kis hajó: mi" természetesebb, mint 
hogy a Mester abba szálljon és on­
nan szóljon, akkor nem taszigálják 
meg a tömeg türelmetlenjei. Igen, de 
Jézus ezt nem teszi addig, mig a 
fiajó tulajdonosától engedelmet nem 
kér és csak mikor a kért engedélyt 
megkapta, akkor hágott a hajóba. 
Legott viszontszolgálatra kész : fel­
biztatja, hogy vessenek hálót és 
bárha előtte való. éjjel semmit se 
fogtak, akkor nyomban annyi hal 
gyűlt meg a hajóban, hogy két ha­
jóra is alig fért föl.

Mikor tanítványai megéheztek, 
szombatnap is kimentek a tarlóra, 
hogy hagyott kalászok magjait éle­
lemnek felhasználják. Azt mondták 
rá a farizeusok, hogy ez ünnepron­
tás. Jézus védelmébe veszi a tanít­
ványokat, de közben nincs szava a 
farizeusok ellen, pedig sok ünnep­
rontást vethetne szemükre, mikor 
tobzódás és mértéktelen ivás volt 
ünnepi foglalkozásuk: — Egyetlen­
egyszer mutatta magát Jézus kemény­
nek. Ugyanis idegen törzs asszonya 
jött hozzá és kért tőle segítséget. 
Ennek azt felelte a Mester, hogy 
nem vetik a házi kenyeret kutyák­
nak, vagyis hogy a szent dolgok 
nem valók eretneknek, hanem igaz 
hívőknek. De mikor az asszony alá­
zatosan fogta fel a helyzetét, mikor 
csak annyit mondott e kemény szóra, 
hogy „azonban a kutyáknak sem 
sem tiltják földről felszedni a mor­
zsákat, miket a ház fiai elszórtak“, 
akkor Jézus nyomban megadta neki, 
a mit kért.

A szent asszonyok sok hasznos 
szolgálatot tettek Jézusnak. Sok íz­
ben ők gondoskodtak élelemről, ru-Egy alkalommal roppant sereg tor­
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házatáról és gondjukat kiterjesztették 
a tanítványokra is. Életében semmi- 
kép sem, de feltámadása után na­
gyon megjutalmazta őket Jézusunk, 
mert nekik jelent meg először, mi­
előtt még tanítványait fölkereste 
volna.

Végül, hogy megértsük, micsoda 
igazi szelídség és emberiiirés alkotta 
Jézus jellemét, gondoljuk fel, hogy 
egyszerű, szimpla emberek közt 
élt. kik — mielőtt a Szentlélek rá­
juk szállt — nyersek, érdesek mo- 
dortalanok voltak és sok-sok tűrni 
valót adtak Jézusnak. Ü pedig tűrte 
őket és szerette is őket; Jánost, ki­
ben a tisztaszivüséget nagyra be­
csülte, még különös barátságával is 
kitüntette; Jutiás, az áruló, erre nem 
volt méltó, mert hibáit bűnné fokozta 
fel romlottsága, mégis jézus szívé­
lyes volt hozzá, a végső perczben. 
a végvacsorán is neki nyújtotta oda 
a tálba mártott körömfaladékot. Ó, 
de szerettem volna látni én azt az 
édes, szelíd pillantást, azt a nyájas 
arczot. melyet Jézus akkor Judás 
felé fordított!

Igen. ehhez szükséges volt Jézus 
példaadása : Jó szivet, jó arczot mu­
tatni oly embernek, ki hozzánk ke­
mény', rosszakaratú, ellenséges indu­
lata. a jó emberhez jónak lenni, az 
kinek esik nehezére ? de rosszhoz 
jónak, keményhez szelídnek, alatto­
moshoz őszintének lenni — ez méltó 
feladat hősies elszántságu lélekhez ! 
Szavával is ezt mondta egyszer jé­
zusunk (Lukács VI. 32, 33.): Ha 
azokat szeretitek, kik titeket szeret­
nek, ha azokhoz vagytok jók, kik 
veletek jót tesznek, mi ebben az ér­
dem ? Ezt a bűnösök is igy szok­
ták !“ A próféták előre megmondot­
ták Jézusról, hogy teli lesz szelíd­
séggel ; utolsó betűig beteljesedett 
ez. „Tanuljatok tőlem, mert szelíd 
vagyok és alázatos szivü !“ ily fel­
szólítást intéz hozzánk Jézus, Tanul­

juk meg hát Jézustól a szelídséget, 
mert ez az alázatnak kiinduló pontja, 
és ez a szeretetnek kutforrása.

Még egv utolsó szót: Mikor az 
értekezésem czimére pillant a sze­
metek, azt hiszitek, hogy csupa ki­
csinységről lehet ebben csak szó; 
én mégis azt hiszem, hogy jól fes­
tettem meg benne a tökéletesség ki­
magasló fokait is. Bátran akadhat, 
ki e témáról hosszasan értekezik, 
mert anyagot kínál hozzá bőven a 
mindennapi élet és az erkölcstan. 
De mikor én azt ajánlom és azt 
kötöm szivetekre hogy tűrjétek el 
békében azon embereket, kik néha 
terhetekre vannak, éppenséggel nem 
akartam írásommal uj türelmi próbát 
róni rátok, tehát pontot teszek és 
befejezettnek mordon a mondókámat.

Rossz szándékkal rosszat okozhatunk, 
jóval jót Hát válaszszuk inkább a 
jót.

És emlékezzünk az isteni Mester 
aranyszavaira: „mindent megfizet 
nektek Atyátok, ki a mennyekben 
vagyon, mit testvéreiteknek okoztok, 
jót avagy rosszat!“

A megigazulásnak egyik legrö­
videbb útja volna, ha mindig csak 
jót okoznánk embertársaiknak. És 
ki vesztes maradt a boldogságban, 
higyje el, Isten visszaadja ív. ki az 
elvesztett nagy kincset, ha maga 
körül ő is boldogságot terjeszteni 
iparkodik.

A boldogság alamizsnája. NÉPEK, NEMZETEK
Van az alamizsnának egv módja, 

melyre kevés ügyet vetnek az em­
berek. A boldogság alamizsnája ez. 
Pedig micsoda boldogító és fölemelő 
érzés az a mi lelkűnknek is, ha 
magunk körül a boldogságot bár kis 
mértékben is terjeszthetjük . , .

A boldogság egyike azon földi ja­
vaknak, miket osztogathatunk a nél­
kül, hogy ez által magunk csorbul­
nánk. A boldogságnak székelő hona 
a szivünk és bármennyit adunk ebből 
másnak, azzal nem fogyatkozunk, 
inkább gyarapodunk, mert a másnak 
okozott jó érzés, boldogitás megint 
csak úgy száll vissza önszivünkre, 
hogy abban boldogságot ültet el.

Még hozzáértés se kell sok ahhoz, 
hogy másokat boldoggá tegyünk. 
Ennek módja ugyan ezer féle, de 
mindenkit megtanít rá az egészséges 
felfogása, külön tanulmány nélkül. 
Mint a hogy arra se kell sok tanítás, 
hogy miképpen okozhatunk másnak 
rossz érzés:. Hacsak a szándék meg­
van, a mód is mindjárt megvan.

A családpusztitó. Borzalmas 
vérfürdőt rögtönzött egy elvete­
mült férfi a minap Páviában. Agyon­
lőtte édesanyját és két nőtestvérét, 
egy húgát pedig halálra sebezte. 
Gerardo Panzera már fiatal korá­
ban összeütközésbe került a bün­
tető törvénnyel s ezért javító inté­
zetben nevelték. Édesanyja özvegy­
ségre jutván, másodszor is férj­
hez ment egy Stefanini nevű ke­
reskedőhöz. a ki a legnagyobb 
szeretettel viselte gondját mostoha- 
gyermekeinek. Csakhogy Gerardo 
javíthatatlan volt. Egyik gonosz­
tettet a másik után követte el s 
családja szabadulni akarván tőle, 
ellátta útiköltséggel s kiküldte Ame­
rikába. A fiú ott sem boldogult s 
visszakerülve, egyre zsarolta mos­
tohaatyját és édesanyját. Miután 
zsarolásait halálos fenyegetéssel 
kisérte, mostohaatyja följelentette. 
A bíróság három hónapi börtön- 
büntetést szabott ki rá. Ezt boszulta 
meg a rettenetes ember, midőn 
egész családját ki akarta irtani. Be­
lopódzott az erkélyen keresztül a 
lakásba s midőn szembekerült 
édesanyjával, egyetlen revolverlö-

I Ki akar líÖlCSÖXlt? Aki birt0Äiji'iz?.loÖÖIesönt akar fölvenni forduljon a Kisbirtokosok i , . x t • Orsz. Földhitelintézetéhez Budaoest V Géza-utrra 9h?z'^ A1-1 ”(e z5 L ,e^.arín.t ad "Jgy és kis jelzálogos kölcsönöket, főczélja azonban, hogyha közép’ és kisbirtokoson se- 
g. sen. hzen kölcsönöket már 300 koronától kezdve ád. A ki súlyos kamatot fizit tartozása után az intézet olcsó 
kolcsonevel segíthet .erben. Az elózo hitelezőket az intézet a kölcsönből fizeti ki s mérsékelt diiért minden á köksónkö rul, teendőt ellát. Kölcsönöket a földbirtok fele értékéig 20, 30, 40 vagy 50 évi törleTzt&re eneedé vitelnek Ha az adós 
pontosan űzet, az intézet a kölcsönt föl nem mondhatja az adós azonban tartozását akár égésiben akár részben bármi­
kor minden díj nélkül visszafizetheh. Az intézet jelenleg 4»/„-os és 4’/,7.-os záloglevél-kölcsönöket ad s a4 V «/ -osköl­
csönök egyik módozata minden levonás nélkül készpénzben fizettetnek ki. Akinek kölcsönre van szüksége for- 
_______ dulJ°n bizalommal az intézethez, mely egyszerű levélre bárkinek szívesen ad felvilágosítást 8 ’
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véssél megölte. A dördiilés halla­
tára besietett legidősebb nőtestvére 
a szobába, a kit az állatias ember 
szintén egy lövéssel leteritett. A 
szerencsétlen leányt, a ki városi 
tanítónő' volt a jövő hónapban 
akart az oltár elé lépni. A két 
kisebb leány és a cseléd most si- 
koltva menekült ki a lakásból. Dü­
höngő bátyjuk egyre lövöldözött 
utánuk s az egyik leányt agyon­
lőtte, a másikon halálos sebet ej­
tett. A közeli csendőrkaszárnyából 
kirohant az őrség. Parancsnokuk 
megadásra szólította föl a gyilkost, 
a ki revolverlövéssel felelt. Most a 
csendőrök is fegyverüket használ­
ták s megsebesítve a gonosztevőt, 
ártalmatlanná tették. A gyilkos 
semmi megbánást sem mutat. Csak 
azt sajnálja, hogy mostohaatyját 
nem találta odahaza s ezért nem 
tölthette ki rajta a boszuját. A csend­
őrség csak a legnagyobb erőfeszí­
téssel bírta a sebesültet a rab­
kórházba szállítani, mert az egybe- 
sereglett nép meg akara lincselni 
a gyilkost.

Törökország alkotmányt ka­
pott. Az év végével uj korszak 
kezdődik Törökország életében. 
Ezentúl a török nemzet is részt- 
vesz saját sorsa intézésében. A szul­
tán egyeduralma megszűnt. A hé­
ten nyitotta meg a szultán ünne­
pélyesen a török parlamentet és 
újra megismételte az esküt az al­
kotmányra. A nagy esemény alkal­
mára a török főváros, Konstanti­
nápoly ünnepi fénybe és díszbe 
öltözött. A parlament megnyitását 
megelőző törökországi választások­
ból eddig 206 választási eredménye 
ismeretes. Ezek közül 161 mandá­
tumot mohamedánok nyertek el, 
még pedig 106-ot török, 28-at arab, 
24-et albán és hármat kurd jelölt. 
Keresztények 41 mandátumot kap­
tak, még pedig 23-at görögök, 9-et 
örmények, 4-et bolgárok, 3-at szer- 
bek, egyet egy oláh, és egyet egy 
maronita. A zsidók három, a dru- 
dok egy mandátumot kaptak. )6 
szandsák választásáról még nem 
érkezett jelentés.

Az alagút rémségei. Franczia- 
országban Limoges közelében egy 
alagutban rémregénybe illő katasz­
trófa játszódott le. A szerencsét­
lenség a brivei vonalon történt, a 
melyet 1890-ben építettek szaka- 
dékos hegyvidékeken; mindegyik 
kilométer építése egy millió frankba 
került, mivel Uzerche és Allassac 
állomások között nem kevesebbet, 
mint tizenhárom alagutat kellett 
kellett építeni. A szerencsétlenség

igen nagyarányú volt. Egy teher­
vonat felfelé haladt a meredek 
uzerchei pályán, közben kettésza­
kad!, úgy. hogy negyvenhárom 
kocsi elmaradt a vonattól. A teher­
vonat elszakadt része óriási sebes­
séggel robogott vissza s miután a 
pálya meredek, sebessége perczről- 
perczre növekedett s a gyorsvo­
natnál nagyobb gyorsasággal robo­
gott be a pouchi alagútba. A teher­
vonat mögött a 772. számú sze­
mélyvonat haladt, a mely 5 óra 
43 perczkor indult el Briveből és 
8 óra 40 perczkor érkezik Limo- 
gesba. Az alagút közepén a teher­
vonat elszabadult negyvenhárom 
kocsija beleütközött a személyvo­
natba. Ennek mozdonyát a teher­
kocsik teljesen pozdorjává törték, 
a személyvonat több kocsija pedig 
kisiklott. Csakhamar gőzzel volt 
tele az egész alagút, s a személy- 
vonat utasai rémülten ugráltak ki 
kocsiszakaszokból és a szabadba 
menekültek, a sebesültek pedig 
ott maradtak jajgatva. A szomszé­
dos falvakból csakhamar segítség 
érkezett és sikerült is harminczkét 
sebesültet és tiz halottat a romok­
ból kihúzni. A mentés azonban 
nagyon nehezen ment, mert az 
ütközés következtében a teherko­
csik és a személyvonat vaggonjai 
tüzet fogtak s az alagutban tűrhe­
tetlen füst és hőség támadt. Leg­
borzalmasabb halála a személy- 
vonat Pister nevű mozdonyvezető­
jének volt, a ki a mozdony és a 
szerkocsi közé esett. Lábait a vas­
törmelékek a szó teljes értelmében 
összenyomták s a mentése lehe­
tetlen volt. A szerencsétlen ember 
teljesen eszméleténél volt és sziv- 
szaggatóan kiáltozott: Húzzatok ki! 
Könyörüljetek rajtam 1 Rettenetesen 
szenvedek !« A parasztok újra meg­
kísérelték a kiszabadítását, de ez 
most nem sikerült, közben pedig 
a lángok egyre közelebb lobogtak. 
Pister rimánkodott a közelben ál­
lóknak, hogy öljék meg, ha már 
nem tudják kiszabadítani a tör­
melékekből. Erre tiz bátor férfi 
még egy utrlsó erőfesziiést tett, 
csakhogy most is eredménytelenül. 
A füst és hőség ez alatt tűrhetet­
len lett s a mentőknek is mene­
külniük kellett, sorsára hagyva 
Pistert. a kinek halálorditása kihal­
latszott a szabadba. Pár perczig 
tartott a rettenetes orditás, aztán 
elevenen elégett a boldogtalan em­
ber. Nemsokára megjöttek a külön­
vonatok. Hozták a brivei alpre- 
fektust. továbbá az orvosokat és a 
környék tűzoltóit. Ezek megköze­
líteni sem tudták az alagutat, mely­

ből hatalmas vörös lángnyelvek 
nyúltak ki. Sőt még az alagút be­
járatánál sem lehetett tartózkodni, 
miután az alagútból mintegy száz 
fokos hőség áiadt. Nagynehezen 
sikerült a sebesülteket a közeli 
Allassacba vinni. A vizsgálat meg­
állapította. hogy a tehervonat régi 
már teljesen hasznavehetetlen ko­
csikból állott, s a kapcsolók nem 
először törtek el.

A szerbek erősen készülnek 
a háborúra. A kormány a szkup- 
stinától újra újabb 11 miliő dinárt 
kért hadi czélokra. A csapat mege­
rősítések és a tartalékosok bevonása 
egyre folynak. Most behívják az ösz- 
szerb fegyverforgató férfiakat had­
gyakorlatra s kiképzés után egész 
hadi fölszereléssel együtt bocsátják 
őket haza. így helyezi a szerb 
kormány harczra kész állapotba az 
egész Szerbiát.

Dráma a gyorsvonaton. An­
golországban a héten, a mikor a 
londoni expressz-vonat Southampton 
és Cardiff között az alapúiban robo­
gott, egyik első osztályú fülkében hat 
pisztolylövés dördült el. Az utasok 
a lövöldözés hallatára meghúzták a 
vészféket, mire a vonat megállt. A 
fülkében, a hol a lövöldözés történt, 
egy középkorú úriember holttestét 
találták, mellette pedig szintén hol­
tan egy feltűnő szépségű, körülbelül 
húsz éves leány feküdt. A férfi, mint 
utóbb kiderült, brisztoli nős mérnök 
s a leányt, a ki a kedvese volt, 
annak beleegyezésével lőtte agyon.

Összeütközés a tengeren.
Anglia és Francziaország között a 
Friderike Müller hajó a La Manche 
csatornában összeütközött egy svéd 
gőzössel. A Friderike Müller erősen 
megrongálódva vitorlázott be a do- 
veri kikötőbe, a svéd hajó személy­
zetéből nyolczan a tengerbe fúltak 
és heten, köztük a kapitány és a 
második kormányos megmenekültek.

Összeesküvés a portugál ki­
rály ellen. Londonból fáviratozzák: 
Liszabonból azt jelentik, hogy né­
hány nappal ezelőtt föltűnt, hogy a 
vidékről visszaérkező király fogata 
őrületes sebességgel hajtat végig az 
utczáko.i. A Central News értesülése 
szerint ezen a napon a király élete 
ellen tervezett összeesküvést fedeztek 
föl. Az összeesküvők egy volt ren­
dőrtisztviselőt szemeltek ki a gyil­
kosság elkövetésére. A volt rendőr­
tisztviselő lesbe állott s a király csak 
a lovak sebességének köszönhette, 
hogy a merénylet meghiúsult. A me­
rénylő egy titkos társaság tagja.
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Belga óriás nyu/ak, kiváló szép, 
egészséges, díjazol! szülőktől, télen nyáron 
külólakban tartva, tehát edzett példányok, 
állandóan eladók: két hónapos nyulak 
darabja 3 korona, három hónapos 4 
korona, 4 hónapos 5 korona és 1 éves 
10 korona darabonként. Fajtisztaságért 
és egészséges megérkezésért szavatolok. 
Zelms Vilmos, Ujgradiska.

Fajbaromfi. Arany és ezüst érmekkel 
többször kitüntetett tenyésztörzseimböl 
eladok még néhány darab 4 5 hónapos
kakast és jérczét. Aranysárga és fehér 
angol orpington, továbbá kendermagos 
amerikai plymut fajból. Minőség és fej­
lettség szerint drbja 4—6 — 7 korona. Ke­
zesség mellett szállíttatnak. Zelms Vil­
mos Ujgradiska.

Gőz csépiö-gépek, magyar állami, 
könnyű 6-os számnak, kitűnő karban tartva, 
olcsón eladók; esetleg elromlott, vsgy 
leégett garnitúráért, vagy magányos ka­
zánért elcserélhetek. A kazán 7 légkör- 
nyomásos, a cséplő és elevátor egy éves. 
Az összes felszereléssel együtt, vagy a 
nélkül kaphatók. Ugyanott egy motor- 
cséplő igen olcsón eladó. Bővebbet ifj. 
Kosik J.-nél Bo ivaszilas, Abauj-Tornam.

Az állatok ápolása. Mindazon ezégek 
között, a melyek lósport czikkek és állat­
gyógyászati szerek gyártásával és elárusi- 
tásával foglalkoznak, kétségtelenül Kwizda 
Ferencz János korneuburgi ezég foglalja 
el a legelső helyet. Ez a hírneves üzlet 
1853 óta folytonosan azon igyekszik, hogy 
a legjobb készítményeket bocsássa for­
galomba az állatápolás és a lovas sport 
terén. Ilyen a Kwizda-t'éle korneuburgi 
barom-táppor és a Kwizda-féle erőpótló 
fluid lovak számára, a melyek a legrövi­
debb idő alatt nagy közkedveltségre tet-

Szőlő-oltvány
és vesszőkről nagy képes árjegyzékemet
rigyen és bérmentve küldöm meg, 

aki czimét tudatja. Ezen könyvet még 
az is kérje, a ki rendelni nem akar, 
mert sok hasznos tudnivalót tartalmaz. 
Gyökeres oltványokból, ametikai és 
gyökeres vesszőkből, a világhírű 
Delawaré-ből l1/, millió kész­
let. Olcsóáréspontos kiszolgálás.Cím:
SZŰCS SÁNDOR FIA

szölöteieoe BIHARDIÓSZEG.

Benzin-, 
nyersolaj- és 
szívó gáz-

Motoros cséplő-készletek.
A legjobb gépek. A legolcsóbb üzem. 
Kedvező fizetési feltételek. Tessék r- 

jegyzéket kérni, Ingyen küldjük.

DOBRY ANTAL motor- és gépgyr- 
rainak magyarországi kizárólagos kép­

viselete.

Szabó Emil és Társa
Budapest, Ferencz Józscf-tér 6
Gresham-palota, (a Lánczhiddal szemközt)

A legszebb szobadísz I
Egy gyár feloszlása alkalmával sikerült 80.000 
faliszönyeget és 11.000 ágyelöt olcsón vásárolni, 
úgy, ho.y abban a helyzetben vagyok, hogy 

egy remek
fali szőnyeget zseniliából

mindkét oldalán egész egyforma, gyönyörű 
színtartó, 100 cm. széles, 2Ó0 cm. hosszú, gyö­
nyörű mintákkal, u. m,: oroszlán, szarvas, 
dzcsalád. kutya, hattyú, virág és perzsamintáL 
kai, á írt 2.80 [5 K. 60 fill.,] utánvéttel. Kü­
lönösen ajánlható nedves lakásokba, miután 
ezen szőnyeg annyira vastag, hogy a ned­
vesség nem Hatolhat át. A legszebb ágyeio 
drbja 80 kr Hasonló köszönoiratokat kapok 

naponta felszólítás nélkül :
Tek Hoitasch J. urnák, Göding,
A faliszönyeggel annvira meg vagvok elé­

gedve, hogy ma már a harmadik megren­
delést eszközlöm, nagy családom és kiterjedt 
ismeretségem valamennyien rendelést tesz­
nek Önnél, mert az árutól valósággal el 
vannak ragadtatva. Küldjön még két falisző­
nyeget mielőbb. Kiváló tisztelettel ENGEL 
ADOLF, B dapest. V. Bátnor.-utoza 4.

1908. tnárczi s 2-án.
Amennyiben az áru a megrendelőnek meg nem 
fe'vl. azt v.sszaavcszein és a pénzt vissza­
adom. Erstes Mährisches Warenve'rsandhaus Ju­
lius Hoitasch, Göding Nr. 304 Mähren.

lek szert, a minek mai napig is örvende­
nek. Hasonló közkedveltségre tett szert 
újabb időben a Kwizda-féle szabadalma­
zott gummi szallagkötő és a többi sza­
badalmazott óvszerek a lovak lábaira. 
A Kwizda Ferencz János ezég Korneu- 
burgból kívánatra mindenkinek ingyen 
és bérmentve küldi meg dúsan illusztrált 
árjegyzékét, a melyben a sportkedvelők 
számos praktikus újdonsággal találkoz­
hatnak.

KÖZGAZDASÁG.
Husvizsgáló tanfolyamok. A

husvizsgáló tanfolyamokról szóló 
szabályrendelet a földmivelésügyi 
minisztérium állategészségügyi fő­
osztályában elkészült és a karácsonyt 
követő napokban kibocsátásra is ke­
rül. A rendelet szerint legelőször a 
törvényhatósági m. kir. állatorvosok 
kurzusát tartják meg a budapesti 
közvágóhidakon, Breuer Albert köz- 
vágóhidi főállatorvos vezetésével, 
két csoportban. Mint a Vágóhídi 
Szemlében olvassuk, a tulajdonké- 
peni tanfolyamok csak azután fog­
nak megkezdődni, ha a tanfolyamok 
vezetésére hivatottak egyöntetű ki­
képzése megtörtént.

A magyar ipar pártolása. A 
Késmárk és Vidékének Magyar Ipar­
pártoló Egyesülete elhatározta, hogy 
körlevélben fölkéri a város kereske­
dőit és iparosait, hogy kirakataikat 
karácsonyra és az újévi ünnepek 
előtt magyar ipartermékekből sze­
rezze be. Az egyesület a legszebb 
kirakatot rendező kereskedőt, illetve 
iparost jutalomban részesíti.

Budapesti placzi
Liszt. Nullás 39.20, egyes 33.40, kettes 

37.60, hármas 35.80, négyes 35.20, ötös
35.20, hatos 34.40, hetes 32.40, nyolezas
17.20, F. 13.26, G. 13.20.

Búza ára e héten esett.
Minőség kilós Ára 100 kgr.

Tiszavidéki 75 —
76 25.- — 25.40
77 25.20 — 25.60

Fejérmegyei 78 25.65 — 25.95
„ 79 25.80 — 26.20
„ 80 25.95 — 26.30

Pestvidéki 77 25.55 — 25.85
,. 78 25.75 — 26 05
„ 79 25.90 — 25.80

Bánsági 78 25.80 - 26.15
, 79 25.95 — 2Ó.35

„ 80 26.10 - 26.45
Bácskai 78 25.85 — 26.30

„ 79 26.— — 26.45
80 26.15 — 26.55

Rozs 1. rendű 21.35 — 21.55
,, középrend. 21.05 — 21.25

Árpa takarm. 1. . 18.45 — 16.65
„ „ 11. . 16.05 — 16.35

Köles................ 13 75 — 14.-
Zab 1. rendit . . 17.45 - 17 75
„II................. 17.05 — 17 40

Tengeri (belföldi) 14.05 - 14 25
Káposztarepcze uj —

Burgonya sárga 9.-__y._ korona, rózsa
uj 8.60 -9.— korona métermázsája, fehér
6.----6.80. Hagyma ötven kilós zsákokban
11.----12.50 korona. Réti széna 7.---- 9.—
korona. Muhar 8.---- 10.— korona. Zsup-
szalma 7.---- .— korona. Alom 5.50-----.—
korona métermázsája.

Disznózsír 1 30—1.44 korona. Szalonna 
1.28-1.44 korona. Háj 1.24—1.36 korona 
kilója. Füstölthus 1.40—1.60 korona. Hazai 
sonka 1.52 — 2.20 korona. Teavaj 2.20 — 2.40 
korona. Fözövaj 1.80-2.— korona. Tehén­
túró kilója 14-24 fillér. Tojás ládája (1440 
darab) 114-116 korona.

A fenti árak csakis nagyban való véte­
leknél érvényesek.

A görcsös köhögés 
kínját

enyhíti, a borzasztó fuldoklási ro­
hamok erejét és számát csökkenti 
hamar és könnyen az orvosok ta- 

jaasztalata szerint a

Kérem, kérdezze meg orvosát ön is!
Kyy üveg 2.20 K, postán bérmentve előre 
küldött 2.9 0 K-ért, 3 üveg előre küldött 
7.— K-ért, 10 üveg előre küldött 20 K-ért.

Készítő és főraktár :

Fragner B. gyógyszertára
cs. és kir. udvari szállító,

Prága, ILI., 203. szám. 
Kapható minden győgytárban. 

Figyelni kell a
szer nevére, a ké­
szítőre és a véd­

jegyre !
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^>' a világhírű

JOHN

VAN
ennek

NINCS

házi gőzmosó 
gépe, mely a :: 
fehérneműt rend- fj
kívül kíméli és

Megtakarítható ::
01 munka, 

10 idő és
-------- = pénz.
Kezelése a leg­
egyszerűbb. Haj­
tása játszi könnyű.

Fi, udv, szállító

így néz ki sok fért,
mert nem tudja elviselni a nagy­
mosás okozta zavarokat és 
nem tudja, hogy az egyedüli

igazán hasznos és tartós- 
eriekii karácsonyi ajándék
a ”JOHN”-féle szab. házi gőz- 
mosógép, melynek fő raktárosa a

GEITTNER ÉS RAUSCH « BUDAPEST,
A „JOHN“-féle

szabad, házi gőzmosógépek árai:
50.—
59.—
69.—

Andrássy-ut 8/ ki,

1. szám naponta kb. 150 inget
moshatni vele.................  K

2. szám naponta kb.
moshatni vele..

3 szám naponta kb 
moshatni vele

250 inget
............ K
350 inget
...........  K

3*/*. szám naponta kb. 470 inget 1AO 
moshatni vele . K 1K

Ezen I—3= i számú gépeket bármely takarék- 
tűzhelyen használhatjuk, mint a ba! ábra mu­
tatja, de mégis ajánlatos a kovácsolt vas JOHN 
takaréktüzhely használata, melynek ára az 
1—3. számig

4. szám kb.

a a* s szam- 
y hoz áK 50.

700 inget mos OA'i Kfl 
hával együtt K 

4V*. szám kb. 1000 inget mos OOO 
naponta, kályhával együtt K

W Facsaró, mángorló és egyéb a mosás­
hoz szükséges gépekről, vasalókról stb. szóló 
képes »T<$ árjegyzékünket ingyen küldjük.

Ezen hirdetésre hivatkozó megrendeléseknél 
a ruhafogót és lúgesökefét kivételesen 
karácsonyig Ingyen adjuk a gépekhez.

Az összes árak: budapesti raktárunkból csomagolás nélkül értendők (más megállapodás hiányában) utánvétellel szállítva.
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n ualódi Kállai-féle
„Glória”

benzin -motorok és 
motor cséplők ::

.1 legjobbak. Aki tehát teljes Jótállás mellett 3—5 
évig terjedő részletfizetés mellett megbízható, 
jó és olcsó motort akar vásárolni, ügyeljen a 
pontos czimrc és kérjen ezen szakértő ez égtől 

ingyen képes árjegyzéket.

KÁLLAI MOTORTELEPE
Budapest, Nagymező-utcza 43. sz.,
hol használt Járgányos s gőzcséplőkcszletek 

cserébe is vétetnek.

FORRÁS
szénsavval telített ásványvize hasz­
nos ital étvágyzavaroknál és 
emésztési nehézségeknél. A leg­
tisztább és legegészségesebb asz­
tali és borviv. — Hathatós szomj- 
csillapitó. — Óvszer fertőző beteg­
ségek ellen. — Orvosi rendelet szerint 
egy melegített pohárral igyék éhgyo- 
m ma. — ivinatra telitisnélküli töl­

tést is szállít a
Szt. Lukács fürdő 
Kútvállalat Budán.

„Szt.-lnikácsliirdö“
gyógyfürdő, Buda.

Téli és nyári gyógyhely.

Természetes forro-meleg kénes 
források, iszapfürdők, iszapboro­
gatások, massage, vizgyógyinté- 
zet, gőzfürdők, kő- és kádfürdők, 
gyógyvíz uszodák. Olcsó és gon­
dos pensio. Csúz, köszvény, ideg- 
bőrbaiok. Lakás, ellátás felől ki­
merítő prospektust küld ingyen a

Szent-Lukácsfürdő
igazgatósága.

Kérünk czimeket, hová 
mutatványszámot érdemes

küldeni.

MAGYAR NÉPLAP

LEGHAGYB3B GZÜLÖÜLTVÁNYÍSIÍOIA j
AZ ÁILAMI FELÜGYELET ME1LETT LETE5ULT

.MILLENNIUM*^
1 TELE? ' " ‘ ^

NAGYŐSZ M
tooontAl m.

TERJEÓELHE500KAT.HOU) )
KÉSZLET SDK MILLIÓ 1
ÁRJEGYZÉK INGYEN

" 1

MILLENNIUHTELEPEN-VETTEH
7 NEM 4 VL. j

MILLENNlliMTELEPENVETTEM |

1908. deczember 19_
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Azonnali szabadu­
lásért jótállás. Felvi­
lágosítás díjtalan. 
Kor- és nem meg­
adandó ! Fényes kö­
szönőlevelek. Or­

vosilag ajánlva.
,.SANITAS1* inté­
zet Velburg P.122. 

Bayern.

MlVMWfr

9

Párisi világkiállítás 1900 ..Grand Prix“

KBiZh-IÉlE _ _ _ _ _ _ -j
korneiiiiiirgi sllatfáp-por.

Diät-szer lovak, szarvasmarhák és 
juhok számára.

Ara: egész doboz 1*40 X. fél doboz 70 f. 
10 éven felül has' nálatban számos tenyész­
tőben étvágytalanság, rossz emésztés ellen. 

Tehenek tejét gyarapítja és minőségben javítja. Kwizda-fele korneuburgi állattáp-por
csak mellette látható védjegygyei valódi.

^3 Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.
Főraktár Budapesten Török József gyógyszer- 
tárában Király-utcza 12. és Andrássy-ut 26. szám.

VX V 1 J

Kapható 
mindenütt !

Birtokeladás.
Temesmegyében, Verseczhez 10 kilo­
méternyire, vasúti állomás mellett 
30 hold 1600 öles kitűnő fekete 
termőföld eladó. Holdankint 700 
K-ért. Közelebbi czimet a kiadóhivatal

Olcsó
cseh ágytollak

5 kiló aj fosztott 12 K ; fe­
hér, pehelykönnyű 18— 
24 K; hófehér fosztott 30 
—36 K; szállítás franko 
utánvéttel. Csere és visz- 
szavevés a postadij meg­
térítésével történhetik.

ilCBSEL BEHEBET Lotes 11
Pilsen U,p. Csehország.

Plliaáncam nyomda és irodalmi vállalat Badapeat, Vili., K/izUneM-ut 8,
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